
        
            
                
            
        

    Annotation

    

    Этот рассказ - моя попытка пошутить. Короткие рассказы обычно имеют длину 6 –10 000 слов; повести — от 25 до 30 000 слов. При 25 000 с лишним слов это можно отнести ко второму типу. Однако я назову это — просто длинной историей. Несомненно, мои отрицательные рецензеры будут жаловаться, что она слишком короткая, но с самого начала было бы совершенно ясно, что эта история не является полноценным романом.       

    Бен Кейн

    

    Рассказ является отдельным эпизодом Серии «Орлы Рима»  

    Южная Паннония, весна 8 г. н.э.,.   Луций Коминий Тулл, уже стареющий центурион, принимает участие в подготовке новобранцев и затем ведет их в бой с восставшими племенами Иллирики      

    

   

	Бен Кейн
	Глава I
	Глава 2
	Глава 3
	Глава IV
	Глава V
	Примечание автора



  
   

    Бен Кейн 

     Орлы на Востоке 

   

    

   Посвящается Рэнди Хиггинсу, его жене Коллин,

   сыну Остину и будущей невестке Девон.

   Я также посвящаю эту историю каждому полицейскому

   офицеру, заплатившему самую высокую цену

   при исполнении служебных обязанностей. — 

   Вы ушли, но никогда не будете забыты.

    

    

    

    

  
  
   

    Глава I 

   

    

    

   Вблизи Кастра Регина, на реке Данувий, зима 6-7 г. н.э.

    

   Центурион Луций Коминий Тулл поежился под колючим шерстяным одеялом. Ему хотелось поспать, но количество выпитого вина говорило, что крепкий сон был сейчас не для него. Все время потеющий, обеспокоенный, вынужденный часто пользоваться горшком у кровати, он ворочался всю ночь. Случайная встреча со старым другом из Рапакса обернулась пятью кувшинами местного урожая. Это было неудачное решение, потому что теперь он за это расплачивался.

   Горький опыт подсказал Туллу, что его острая головная боль усилится, прежде чем отступит. Откинувшись на подушку, он мутным взглядом посмотрел на свет, просачивающийся между черепицами крыши, и решил, что становится слишком старым для таких гулянок. Снаружи проехала повозка, скрипя осями. «Нравится ему это или нет, — подумал он, — но наступил новый день. С завершением его миссии по сопровождению вексилляции от базы его легиона в Ветере до Кастра Регина пришло время возвращаться в Германию. Чем раньше он встанет, тем лучше».

   — Еще час полежу, — решил Тулл.

   Блаженный сон охватил его почти сразу.

   — Бах, бах, бах.

   «Шум не имеет к нему никакого отношения». — Он перевернулся на кровати.

   — Бах, бах, бах.

   Он открыл глаза.

   И снова дверь затряслась, когда по ней ударили кулаком.

   — Отвали!

   — Центурион Тулл!

   — Уходи. — Каждое слово причиняло ему боль.

   — У меня официальное сообщение, господин.

   Он проснулся в мгновение ока. Дойдя до двери, Тулл распахнул ее и обнаружил, что его ждет парадно одетый посланник. Не давая своей раскалывающейся голове и бурлящему желудку сделать что-либо большее, чем принять протянутый ему деревянный планшет, он направился к своей кровати. Гвозди лязгнули, когда посланник прошагал по коридору. Тулл лег и закрыл глаза.

   Как он ни старался, сон не приходил.

   Сообщение могло быть важным.

   Разожгя пламя в глиняной масляной лампе, он снял печать с тесемок, связывающих планшет, и открыл его. То, что он прочитал при мерцающем свете, удивило его. Он снова пробежался по словам. Вместо того чтобы вернуться в Ветеру, он должен был отправиться на юг и явиться в лагерь недалеко от Рима, и как можно скорее. Никаких объяснений не прилагалось. Одурманенный выпивкой, Тулл был сбит с толку этим вызовом. Однако он понимал, что путешествие займет немало дней, а это означало, что ему следует еще немного отдохнуть. Отсрочка его отъезда на несколько часов не имела бы никакого значения ни для кого.

   Положив планшет у кровати, он снова залез под одеяла. Они были еще теплыми, и со вздохом чистого облегчения он закрыл глаза. Сон тут же окутал его своими успокаивающими объятиями.

   — Бах, бах, бах.

   Погруженный в липкое бодрствование, Тулл выругался. Казалось, он только что задремал, но яркий солнечный свет, пробивающийся сквозь щели в крыше, сказал ему, что прошло уже несколько часов. Он лежал там, ощущая во рту отвратительный, пушистый привкус, желая только выпить немного воды и снова уснуть.

   — Бах, бах, бах.

   Тот, кто был снаружи его комнаты, вероятно, был не посланником. За более чем два десятка лет службы он редко получал два официальных сообщения в такой быстрой последовательности. «Это, явно, и не хозяин, — решил Тулл. — Он знал, что лучше не беспокоить важного клиента».

   — Бах, бах, бах …  Тулл!

   — О, Боги верхние и нижние, почему вы не дадите мне поспать! — Он протопал к двери и широко ее распахнул.

   — Ты все еще в постели?

   — Как ты догадался? — Тулл сердито уставился на высокого широкоплечего человека на пороге: на своего старого друга Ветуса, с которым он кутил всю ночь.

   Тот ухмыльнулся: — Выглядишь дерьмово.

   — А твои глаза похожи на две дырки от мочи в снегу.

   Ветус усмехнулся: — Я никогда не чувствовал себя лучше.

   — Врешь.

   — Но, мне кажется, я все же в лучшей форме, чем ты.

   Тулл с сожалением признался: — Мой череп, наверное, вот-вот лопнет.

   — Ха! В восемнадцатом легионе ты обмяк.

   — Вякнул бы ты мне это на тренировочной площадке, червь, — Тулл, вспыхнул как обычно. Его преимущество было в том, что, когда он не пил, его уровень физической подготовки был на высоте. Его старый друг не был ленивым, несмотря на сломанный нос и легкое косоглазие, он выглядел в приемлемой форме, но у него были близкие отношения с винной амфорой. «Пробеги несколько миль в кольчуге, а после этого еще и помаши мечом в ней … все это скоро скажется на тебе», — подумал Тулл.

   — Вызов принят. У нас будет еще много возможностей, — сказал Ветус, размахивая планшетом с сообщением. — Посланник и меня тоже нашел, как видишь.

   — Нас обоих призывают на юг?

   — Да.

   Тулл потер глаза, пытаясь сосредоточиться: — Что, во имя Аида, происходит?

   — Я предполагаю, что это Иллирика.

   — Скорее всего. — Неподалеку через Адриатическое море, и чуть дальше, если пройтись по всей северной Италики, лежала горная область Иллирика. Состоящая из нескольких районов, среди которых Паннония и Далмация были крупнейшими, она находилась под властью Рима в течение двух столетий. Однако из-за недавнего небрежного управления вспыхнуло широкомасштабное восстание. По всей империи мобилизовали войска. — Так что слухи о наборе новобранцев (dilectus) могли оказаться правдой.

   Ветус кивнул: — Военный призыв, да? Кто бы мог подумать?

   — Император, должно быть, обеспокоен. — Призыв римских граждан на военную службу был почти неслыханным делом.

   — Он ожидал, что его наследник Тиберий немедленно подавит восстание. Хотя, тот был отправлен в Иллирику прошлой осенью, но так и не сумел добиться существенных побед до конца сезона военных действий.

   — Неудивительно, что он потерпел неудачу. Иллирийские племена - яростные бойцы.

   — Так оно и есть, и, расквасив нос Тиберию, их боевой дух поднялся еще выше. Иллирийцы не вторгались в Италику последние сорок лет, но теперь они, возможно, передумали. Аквилея расположена недалеко от границы, а оттуда недалеко до Ариминиума.

   — О возможном вторжение в Италику не стоит и думать, — сказал Тулл, нахмурившись. — Но это объясняет, почему кампания в Германию была приостановлена. В течение нескольких предыдущих месяцев двенадцать легионов и тысячи вспомогательных войск готовились на реках Рен и Данувий к массированной трехсторонней атаке, которая должна была прорваться вглубь земель варваров. Их целью было сокрушить племя маркоманнов, которое сам Август считал угрозой империи.

   — Вот почему и были отобраны такие люди, как ты и я. — Ветус пустился в объяснения. — Если мы не поведем наших людей к победе в Германии, то мы начнем обучать новобранцев, вместе с которыми будем сражаться в Иллирике!

   «Ветус прав, — подумал Тулл. — Зачем еще посылать в Италику ветеранов-центурионов?»  Он тут же подумал о Фенестеле, своем верном оптионе, который остался с его людьми в Ветере. Вместе они привели в форму больше неопытных рекрутов, чем Тулл вообще мог припомнить. Ему придется подать прошение, чтобы Фенестела присоединили к нему.

   — За это нужно выпить, — заявил Ветус. — Я угощаю.

   — Тысяча собак! — сказал Тулл, желая, чтобы его головная боль прошла. — А, почему бы и нет?

    

    

    

   Примерно через пятнадцать дней Тулл с Ветусом приближались к Бононии. Перейдя заснеженные горы к югу от Кастра Регина и спустившись на равнины, где доминировала река Падус, они и их личные рабы вышли на мощеную Виа Фламиния в Мутине и проследовали по ней на юго-восток. Это был первый визит Тулла на родину за много лет, и, забыв о войне в Иллирике, он часто испытывал приступы ностальгии по родным местам. Раскинувшиеся фермы и виноградники, дома с красной черепицей, золотистое тепло зимнего солнца заставили вспомнить резкие различия между Италикой и затянутыми облаками влажными землями Германии, где он провел предыдущее десятилетие и даже больше.

   Он вырос в нескольких сотнях миль к югу, не так уж и далеко, учитывая расстояние, которое они только что преодолели. Его родители давно умерли, но у него были сестры. У них были мужья и дети, которых он никогда не видел. Не впервые Тулл решил написать письмо, когда представится возможность, и не в первый раз он задался вопросом, научились ли его братья и сестры читать и писать, как он сам за время армейской службы. «Это не оправдание, — решил он. — Кто-нибудь сможет прочитать его послание, возможно, их мужья или писец в ближайшем городе».

   Мысли о семье заставили его задуматься о своем собственном положении. Поскольку всем солдатам было запрещено жениться, в основном, Тулл был слишком занят своими людьми и не думал об этом, а в свободное время он довольствовался поиском шлюх, когда чувствовал в этом потребность. Однако в последние годы, когда он осознал, что легионы не навсегда станут его домом, мысль о том, чтобы остепениться, привлекала его больше, чем оплаченные плотские утехи. С Божьей помощью он найдет себе жену, когда придет время уходить на пенсию. В его сознании всплыл образ Сироны, бойкой галльской женщины, которая управляла одной из гостиниц в Ветере. Он понятия не имел, проявит ли она какой-нибудь интерес к стареющему центуриону.

   Тулл ехал на своем крепком сером скакуне, с легкой грацией, чего нельзя было сказать о Ветусе. Тот не сочетался с лошадью. По пути на юг Тулл немало позабавился из-за отсутствия навыков у своего друга. Ветус старался изо всех сил ответить ему тем же и безжалостно подтрунивая над неспособностью Тулла справиться с выпивкой. Это было совсем как в старые добрые времена в Рапаксе, и ощущалось глотком свежего воздуха для Тулла. 

   — Вот он. — указал Тулл. В полумиле от них вырисовывались характерные очертания римского походного лагеря: прямоугольный, с воротами посередине вдоль каждой стороны. По верху стены тянулся деревянный вал, на котором можно было увидеть часовых. — Он большой. В этом лагере можно разместить целый легион, а может, и больше.

   — Там, наверное, много призывников, — сказал Ветус. — Ты готов к встрече с ними?

   — Конечно, — Тулл провел рукой по своей виноградной лозе.

   — Этот придурок «Седо Альтерам» все еще здесь? — Прозванный «Принеси мне еще» из-за своей привычки ломать свой витис о спины людей. Этот центурион Восемнадцатого легиона  был объектом всеобщего порицания.

   — Он таким и остался, к сожалению. Однажды он проснется на дне Ренуса.

   «Если и есть судьба, которой он хотел бы избежать, — решил Тулл, — так это быть убитым своими же людьми». «Хотя это маловероятно», потом решил он. С первых дней его службы в качестве офицера его солдаты стали близки ему как кровные родственники, и через шесть месяцев его новые рекруты станут такими же.

    

   Позже в тот же день настроение Тулла несколько потускнело. Очевидно, что призывники - это не то же самое, что добровольцы, но он не ожидал увидеть такой сброд. Он расхаживал взад и вперед перед семьюдесятью с лишним мужчинами, которые были ему поручены. Плохо физически сложенные с кислыми лицами, испуганные или откровенно злобные на вид: он посчитал, что это был самым отвратительным набором рекрутов, который ему довелось когда-либо видеть. Беглый взгляд на плац дал понять, что он никого не может выделить из толпы: мало кто из будущих легионеров был похож на настоящего вояку. Казалось, что dilectus - набор войск, заказанный императором, не увенчался успехом, и все же весной этим людям, а вместе с ними и Туллу, придется столкнуться с грозными иллирийцами. Догадка Ветуса оказалась верной. Лагерь должен будет обеспечить легион подготовленными солдатами; после обучения он будет развернут для поддержки подразделений, уже задействованных в Иллирике.

   Беды Тулла не ограничились его рядовыми солдатами. Вместо трех младших офицеров у него оказалось двое. Они также были какими-то нерадивыми. Красный нос-картошка и пятнистые щеки оптиона намекали на близкое знакомство с дном винного кувшина, а морщинистый сигнифер выглядел так, будто его должны были уволить еще пятнадцать лет назад.

   Каменное выражение лица Тулла не выдавало ни малейшего сомнения. Шлепок, шлепок, шлепок - он все время стучал витисом по своей левой ладони. Его ботинки захрустели по грязи. Он прошел вдоль первой шеренги, насчитывающей восемнадцать рекрутов в длину, и обошел вторую шеренгу. Буравя взглядом любого, кто встречался с ним взглядом – их было немного – он продумывал одно спешное суждение за другим.

   Запуганные, со следами наручников на запястьях и с хорошо видимыми шрамами, некоторые мужчины были бывшими рабами. Другие были не бедными типами с нежными руками и явно недовольными своим пребыванием здесь. Многие ли из той и другой группы станут солдатами, Тулл пока сказать не мог.

   Этот был высок, с широкими мускулистыми руками. Возможно, кузнец. Его глаза на мгновение встретились со взглядом Тулла, прежде чем опуститься. «В нем чувствуется дух, но не слишком самоуверенный», — подумал Тулл, с удовольствием. Этот подойдет. Следующий тощий тип с ужасными зубами не смотрел на него; его ноги переминались с ноги на ногу в грязи. Возможный уклонист, подумал Тулл, а может, и того хуже. В третьем ряду внимание Тулла привлек пристальный взгляд человека в середине шеренги. Коротко подстриженные каштановые волосы, почти по-военному, выделяли его среди остальных. Он не отвел взгляд, даже когда Тулл подошел и встал прямо перед ним.

   «Вот потенциальный нарушитель спокойствия», — подумал Тулл. — Имя?

   — Шип. — Его латинский акцент был ужасен.

   — Не слышу «господин», — прохрипел Тулл.

   Голубые глаза пристально смотрели на Тулла.

   Прошел один удар сердца, за ним другой.

   — Господин.

   Тулл приблизил свое лицо к лицу Шипа. — Всякий раз, когда я обращаюсь к тебе, ты будешь отвечать мне «господин». — Он развернулся и заревел: — Всякий раз, когда кто-нибудь из вас, червей, обратится ко мне, вы будете говорить «господин». Все меня поняли?

   — Да, господин, — закричали они.

   Тулл заставил их повторить это громче. Затем еще раз. Сделав довольный вид, насколько мог, хотя и не слишком, он повернулся к коротко стриженному мужчине.

   — Шип. Что это за имя?

   — Это прозвище, господин, полученное благодаря этому, — Шип провел рукой по своим щетинистым волосам, — а также потому, что я использовал железный шип на своем щите на арене.

   «Это многое объясняет», — подумал Тулл. — Гладиатор?

   — Да, господин, — Шип произнес это с гордостью.  

   Тулл никак не отреагировал. Судя по внешнему виду, это был галл или британец, и выглядел он намного лучше, чем большинство новобранцев, но оставалось выяснить, доставит ли он больше хлопот, чем сам того стоил.

   Он с облегчением вздохнул, когда достиг четвертого ряда. Ему намекали о том, что ветеранов тоже призывают, чтобы поддержать новобранцев, а вот и доказательство. Он остановился перед крепко сложенным лысым мужчиной с длинным рубцом на правом предплечье. Его волосы были по военному короткими, а карие глаза смотрели прямо перед собой.

   — Какой легион? — потребовал Тулл.

   — Шестнадцатый Галльский, господин. Восемь лет службы.

   — Имя?

   — Магнус, господин.

   Решив, что он похож на настоящего солдата, Тулл кивнул ему.

   Следующий мужчина, похоже, тоже был ветераном. Зеленоглазый, с дружелюбным лицом, он ухмыльнулся Туллу: — Господин!

   — Дай угадаю. Ты и этот… — Тулл дернул подбородком в сторону Магнуса, — … вы, друзья.

   — Да, господин. — Еще одна широкая ухмылка. — Мы были в одном контубернии. Урсус тоже. Он указал на высокого мужчину слева от себя, у которого были уши похожи на ручки кувшина, и сломанный передний зуб.

   Тулл взглянул на Урсуса, который отдал ему подобающую честь. — Господин!

   Тулл повернулся к человеку между Магнусом и Урсусом. — Твое имя?

   — Вибий Манлий Мус, господин, но мое прозвище  «Улыбка». — он еще раз улыбнулся.

   Тулл двинулся дальше, насчитав в общей сложности десять ветеранов в своей центурии. Больше было бы предпочтительнее, и не было уверенности, что все они были хорошими солдатами, но они дали ему основу для дальнейшей работы.

   Этого должно было быть достаточно.

   — Ладно, черви, — крикнул он. — Идите. Обходите плац, пока я не прикажу вам остановиться. И не срезайте углы. Я буду наблюдать. Оптион и сигнифер тоже. А теперь, вперед!!

   — Сколько кругов, господин? — крикнул Улыбка.

   — Я еще не решил.

   Ухмылка того лишь немного померкла.

   Приказ Тулла бежать выявил огромные физические различия между его новобранцами. Шип и два других бывших гладиатора, Адриан и кудрявый человек по имени Кассий, возглавили марш-бросок с самого начала. Магнус, Улыбка, Урсус и остальные ветераны преследовали их по пятам, и тут началась гонка в гонке, поскольку обе группы пытались сохранить лидерство. Остальные новобранцы плелись позади. Некоторые были настолько не в форме, что их трижды обогнали лидеры — Шип и Магнус, ноздря в ноздрю, — прежде чем Тулл объявил перерыв. Не обращая внимания на толкотню, происходившую между ветеранами и бывшими гладиаторами, он подбадривал их ревом, пока последний человек не дошел, еле волоча ноги.

   Затем, снова выстроив их в шеренгу, он подвергнул новобранцев размеренной брани. За исключением нескольких человек, они были самым жалким сборищем, которое он видел, громогласно заявил Тулл. Они были позором для легионов и императора. Иллирийцы перебьют их. Отпустив новобранцев, Тулл призвал своего оптиона и сигнифера.  Ни один из них не выглядел счастливым.

   «Да, будет нелегко», — подумал Тулл.

   — Когда начнем тренироваться с оружием? — спросил чей-то голос. Секундное колебание. — Господин.

   Не удивившись, что Шип вмешался, Тулл одарил его и двух его дружков, тоже слонявшихся без дела, своим как можно лучшим взглядом центуриона: — Вы получите оружие, когда я скажу.

   Шип взглянул на Адриан, коренастого типа со шрамом над глазом, а затем на Кассия. Никто из них не сказал ни слова. Плечи Шипа поднялись и опустились в равнодушном пожатии. — Да… снова небольшая задержка — …господин.

   — Быстрее, — сказал Тулл, который хорошо знал, что такую дерзость следует пресекать немедленно.

   — Господин? — Лицо Шипа было воплощением невинности.

   Тулл подскочил и во второй раз ткнулся лицом в лицо гладиатора: — Когда ты называешь меня «господин», ты говоришь это ясно и быстро. И не заставляй меня ждать услышать это слово. Понимаешь?

   Шип ничего не ответил.

   — Ответь ему, — прошипел Адриан.

   Тишина.

   Тулл вонзил головку своего витиса в живот Шипа, как он делал это с бесчисленным количеством людей до этого. Когда Шип наклонился, блеванув, Тулл громко сказал: — Мы можем делать это столько раз, сколько захочешь, червяк. Пойми, что проигравшим будет только один из нас. Ты. Будь то от моей палки или моих ботинок, ты научишься подчиняться. Откажешься, и ты закончишь свою службу окровавленным трупом. — Чувствуя, что это может напугать бывшего гладиатора меньше, чем большинство новобранцев, Тулл добавил: — Однако делай то, что тебе говорят, и тебе хорошо заплатят. При условии уважения. Старайся изо всех сил, и тебя, возможно, даже повысят. В конце службы ты получишь ферму или единовременную сумму, которая обеспечит тебя на всю жизнь. По-моему, это простой выбор.

   Шипа снова стошнило, и он сплюнул.

   Тулл ждал.

   Когда Шип посмотрел на него, он словно впервые увидел Тулла. — Да, господин. Я понял.

   — Хорошо, — спокойно сказал Тулл. — А теперь десять кругов по плацу, все трое … с удвоенной скоростью.

   Кроткие, как ягнята, бывшие гладиаторы пустились бежать.

   Он повернулся к оптиону и сигниферу, оба выглядели впечатленными: — Я всегда считал, что проще тушить пожар, когда он только начинается.

   — Да, господин.

   «Ни один из вас не сделал бы этого, — подумал Тулл. — Чем скорее он приведет сюда Фенестелу, тем лучше». — Я знаю, что бежать с новобранцами довольно не легко, но вам обоим нужно уметь это делать.

   Продолжительный приступ кашля овладел сигнифером. Когда он закончил, из его глаз и носа потекли ручьи, и он пообещал сделать все возможное.

   Оптион пробормотал что-то похожее.

   Ни тот, ни другой не убедили Тулла.

    

    

   Прошел месяц. Теперь у него остался только один младший офицер: оптион упал в обморок во время своего первого двадцатимильного марша и еще не вернулся из лагерного госпиталя. Как ни странно, сигнифер, старый по всем меркам, оживился и оказался полезным помощником Тулла. Его люди уже стали лучше выглядеть, чему способствовало двухразовое полноценное питание. Все теперь могли пройти полноценный учебный марш в полном снаряжении, хотя и не в должном темпе. Ближайшая река служила им плавательным полигоном, на холме тренировались для повышения выносливости. Они ежедневно упражнялись с тяжелыми плетеными щитами и деревянными мечами и изучали основы боя в строю.

   Как и надеялся Тулл, ветераны оказались солидными и надежными ребятами: в частности, Магнус, Улыбка и Урсус. Шип, Адриан и Кассий также были многообещающими солдатами, но имели склонность затевать драки с другими новобранцами. Тулл не был полностью удивлен таким столкновениям: бывшие гладиаторы вызывали у многих людей смешанное чувство презрения и страха.

   Когда с дневными делами заканчивалось, у Тулла и Вета вошло в привычку встречаться вместе за одним столом. Сидение у огня с кубками вина в руках, поедание блюд, приготовленных их рабами, и рассказы о своих новобранцах делали долгие часы изматывающих душу тренировок более-менее терпимыми. Они обменивались историями о битвах и стычках, в которых сами когда-то участвовали, и вместе сетовали на нерадивость некоторых из своих начальников. Низкое качество было присуще не только обычным людям.

   Однажды прохладным вечером Ветус развлекал Тулла рассказом о новобранце, который в тот день упал в реку в полном вооружении. Если бы не сообразительный товарищ, который быстро снял кольчугу и нырнул следом, несчастный солдат утонул бы.

   — И, что ты с ними сделал? — спросил Тулл.  Снимать доспехи строго запрещалось без разрешения офицеров.

   — Я разорвал на куски обоих, того, кто оказался неуклюжим дураком, и того, кто спас его за то, что проявил непослушание. Если бы на нас напали туземцы, сказал я, я бы, по всей вероятности, потерял двух человек, а не одного. Любой, кто в следующий раз снимет доспехи без приказа, получит порку.

   — Да, — сказал Тулл. — Жизнь у них и так тяжелая, а будет опасная. Не было смысла делать ее еще хуже.

   Ветус протянул руку и наполнил свою чашу.

   Они кивнули друг друга и выпили.

   — Какой сюрприз, что вы с таким наслаждением  пьете, господа.

   Тулл чуть не поперхнулся вином: — Фенестела, ты?

   В свете костра появилась знакомая фигура с каштановыми волосами и рыжей бородой. Уродливая, как длинный день, жесткая, как выделанная кожа, Фенестела был старейшим товарищем Тулла. Нечто, сошедшее за улыбку, тронуло его губы. — Конечно, я!

   — Ты как раз вовремя. —Тулл, сияя, вскочил со стула. — Ветус, это Фенестела, мой оптион из Восемнадцатого. Фенестела,  это Ветус,  мой старый товарищ из Рапакса.

   Все пожали друг другу руки. Ветус протянул Фенестеле наполненную до краев чашу, и они произнесли тосты и выпили друг за друга.

   — Ты как раз вовремя, — сказал Тулл. — Я рад, что моя просьба была, так быстро одобрена.

   — Так и было, господин, — Фенестела кивнул в сторону, откуда пришел.

   — Прежде чем мы устроимся, было бы неплохо прогуляться.

   Тулл знал Фенестелу как свои пять пальцев. — Проблемы?

   — Потенциально, господин.

   Ветус нахмурился. — Ты не вмешался?

   — Нет, господин.

   Ветус нахмурился еще сильнее, а Тулл сказал: — У него были на то свои причины. Объясни, оптион.

   — Один из мужчин придирался к тренировкам. Он говорил, что они слишком тяжелые, и что вы были с ними слишком строги.

   — Ничего нового, — фыркнул Тулл.

   — Он искал поддержки среди своих товарищей, — продолжил Фенестела. — Были упоминания о жалобах вышестоящим. Один из его товарищей, ветеран по виду, сказал нытищу заткнуться, иначе он сделает это за него.

   — Хорошо, — сказал Тулл, размышляя, сможет ли он назвать имена людей, причастных к этому.

   — Вероятно, господин, этот вопрос уже решен, но я подумал, что вам следует убедиться.

   Тулл встал.

   Оставив Ветуса у костра, они пошли вдоль палаток, которые были разбиты в две линии друг напротив друга. Мужчины отдавали честь, со всех сторон раздавались приветствия.

   Тулл похлопал Фенестелу по руке: — Как хорошо, что ты здесь.

   — Приятно быть здесь, господин.

   Из крайней палатки справа раздался резкий звук удара, и Тулл ускорил шаг.

   — Еще что-нибудь хочешь сказать сказать? — прорычал голос Магнуса.

   Ответа не последовало.

   — Может, ты не такой уж и глупый, каким кажешься, — сказал Магнус. — Может еще кто-нибудь хочет пожаловаться?

   Тишина.

   Тулл обошел палатку и окинул взглядом сцену. Магнус стоял над распростертым телом новобранца с бегающими глазами. У него был то, что скоро станет прекрасным синяком под глазом, и он держался за правую сторону челюсти. Ближайшие трое мужчин, Шип, Адриан и Кассий, имели настороженные выражения лиц. Улыбка, Урсус и последний солдат, казалось, были довольны.

   Не обращая внимания на то, как они вскочили на ноги и пробормотали «Господин», Тулл пристально посмотрел на Магнуса. — У вас тут все в порядке?

   — Да, господин.

   — Есть ли что-нибудь, о чем можно доложить?

   — Не совсем, господин. Это была дружеская стычка, не более того. —  Магнус смотрел через плечо Тулла.

   — А ты? — спросил Тулл у новобранца, который вытирал кровь с разбитой губы.

   — Только то, что он сказал, господин. —Взгляд мужчины не отрывался от земли.

   Тулл взглянул на остальных.

   — Ничего серьезного, господин, — заявил Урсус.

   Улыбка ухмыльнулся в знак согласия.

   Тулл одобрительно кивнул Магнусу. Поддержание порядка в пределах собственного контубернума было похвальным. Он указал на Фенестелу: — Кстати, этот человек, ваш новый оптион. Мы с ним давно знакомы.

   Восемь голосов крикнули: «Господин!», и все глаза обратились на Фенестелу, который ответил на приветствия каменным лицом.

   — Утром мы предоставим его вам, — сказал Тулл.

   Они ушли.

   — Тот здоровяк сам со всем разобрался, — тихо сказал Фенестела. — Это хороший признак. — Как это было у них принято, когда рядом никого не было, он не назвал Тулла: «господин».

   — Согласен. Также многообещающе, что тот придурок, которого он избил, понял, что лучше не жаловаться. Будем надеяться, что с этого момента он будет держать рот на замке, а голову опущенной. Возможно, ему даже понравится армейская жизнь.

   Фенестела усмехнулся: — Когда над ним есть мы с тобой, как он мог этого не сделать?

   Тулл улыбнулся. «Боги, — подумал он, — как же хорошо вернуть себе своего оптиона».

    

  
  
   

    Глава 2 

   

   Новиодунум, Южная Паннония, весна 8 г. н.э.

   Прошло больше года…

    

   Солнце стояло низко над западным горизонтом, окрашивая каменистые вершины в великолепный темно-красный цвет. Вечер был безветренным, а температура приятной. Птицы кружили над головой, ища ночлег. Воздух наполняло неумолимое жужжание цикад. Тулл доедал тарелку хлеба, сыра и оливок возле своей палатки. Он вытянул перед собой ноги, наслаждаясь ощущением того, что просто сидит.  Это был еще один долгий день.

   Вокруг него раскинулся огромный лагерь, где разместилась значительная часть армии Германика. Он стал их домом с момента завершения нерешительной и не оправдавшей ожидания кампании предыдущего года. После марша из Италики его легионы столкнулись с племенем мазаев в центральной Далмации. Первоначальные успехи оказалось невозможно развить дальше, потому что вражеские племена отступили в дикую местность. Срочно были построены форты, чтобы захваченная территория не была потеряна снова, но основная часть войск Германика отступила в Новиодунум на зиму. Теперь должен был начаться следующий сезон кампании. Пришли приказы. Легионы должны были снять лагерь послезавтра. Им предстояло выступить на юг, к Сплонуму, вражескому оплоту в горах Далмации. Однако боевые действия ожидались начнутся задолго до этого. Легковооруженные, мятежные племена, как обычно предпочитали устраивать засады на римлян.

   В течение всей кампании предыдущего года Тулл со своими людьми выдержали бесчисленное количество атак в глубоких узких долинах или на извилистых тропах густого леса. Римляне редко несли тяжелые потери, но то, что они никогда не могли загнать своих врагов в угол, разочаровывало их. Часто единственное, что они видели, были спины соплеменников, поскольку те сразу же убегали после нескольких залпов камней и копий.

   Тулл был слишком опытным воином, чтобы не дать своим людям выпить вина перед маршем. Он, конечно, освободит их сегодня вечером от всех обязанностей. А завтра он сделает вид, что не замечает их осунувшихся лиц и покрасневших глаз. Он улыбнулся. Ну, по крайней мере, утром. П днем и ближе к вечеру им нужно будет подготовить снаряжение и заточить лезвия.

   — Готов? — Фенестела пересек аллею от своей палатки. С его сияющего чистотой лица стекала вода.

   Тулл привык к чудачествам Фенестелы в вопросах гигиены. — К чему?

   — Ты прекрасно знаешь.

   — Ты, имеешь в виду, выпить?

   — Да. Не будем же мы единственными жалкими ублюдками, которые останутся в лагере. Ну, что, пошли?

   — Только один кувшин, — сказал Тулл.

   Фенестела подмигнул: — Ну, конечно!

   — Я серьезно.

   — Как скажешь господин.

   Тулл фыркнул, и, взглянув на небо, решил, что плащ ему не нужен. Он встал, инстинктивно сдвинув пояс так, чтобы и кинжал, и меч сидели на месте. Подхватив свой витис, он позвенел кошельком. — А у тебя есть еще монеты?

   Фенестела кивнул.

    

   В дружеской тишине они пробирались сквозь сгущающийся мрак. Палатки раскинулись слева и справа, лесом кожаных фигур. Между ними мерцали костры, освещая силуэты сидящих, едящих свой ужин и пьющих людей. Голоса смешивались со звуком кастрюль и сковородок. Запахи наполняли их ноздри: жареная баранина, вино, травы и запашок конского навоза от кавалерийского отделения.

   Выскользнув из почти закрытых ворот, Тулл перекинулся парой слов с угрюмыми часовыми из центурии Ветуса; — Придет и твоя очередь, — пообещал он, добавив: — Но сейчас будь начеку.

    

   — Ждешь неприятностей? — спросил Фенестела на посыпанной гравием дороге, которую они сами проложили до города.

   — Не особенно.

   — Ожидаешь неожиданного, а? — это была одна из любимых поговорок Тулла, да и Фенестела тоже.

   — Я бы и сам не смог выразиться лучше. Ну, где нам найти лучшее место, чтобы не быть затоптанными своими же людьми?

   Они обменялись мнениями по нескольким местам.

   — Только не в «Стол Диониса», — сказал Фенестела. — Вино там кислее уксуса. Да и кроме вина там слишком много драк.

   — Пошли в «Кузницу»? — предположил Тулл. — Их цены отпугивают чернь, а еда там такая же приличная, как и вино.

   — Ну, мы прямо как старики, если так уж заботимся о своих животах?

   Тулл усмехнулся: — Это лучше, чем пить до изнеможения. Со мной это случалось слишком много раз.

    

   Уже наступала ночь, но улицы Новиодунума были заполнены легионерами, жаждущими насладиться тем, что станет их последней ночью свободы на несколько месяцев вперед. Взрывы песен перемежались с криками и смехом. Перед каждой открытой таверной стояла толпа, каждая гостиница и таверна трещали по швам. Полураздетые женщины с подведенными глазами, стоявшие у входов в переулки, вели оживленную торговлю. Музыканты играли популярные мелодии на флейтах, а юноши аккомпанировали им на трещотках. Выступали жонглеры и акробаты. Тощие мальчишки слонялись без дела, намереваясь стащить кошелек у пьяного или неосторожного человека.

   Внешне они мало отличались от обычных солдат – на каждом была туника, металлический пояс, меч и кинжал, – но из-за уверенной осанки и витиса в руке Тулла их обходили стороной. Когда они пробирались по извилистым боковым улочкам, толпа затихла. Лужицы желтоватого света отмечали редкие настенные факелы; между ними царила стигийская тьма. Тулл и Фенестела держались середины улицы. Было еще рано, и они знали, куда идут, но это не означало, что опасаться было нечего.

   Добравшись до «Кузницы» без происшествий, они миновали устремленные вверх-вниз взгляды грубого вида привратников и вошли. Масляные лампы, свисающие с больших железных стоек, отбрасывали теплый золотистый свет. Пол был выложен простой мозаикой, оштукатуренные стены украшали простые, но хорошо выполненные картины. Управляемая невысокой, дружелюбной женщиной по имени Октавия, таверна была большой, с лабиринтом комнат для клиентов. Центральный зал был полон оптионов и других младших офицеров, а также нескольких центурионов.

   Раздалось приглашение присоединиться к одному из столиков, но Тулл был не в настроении разделять с кем-то компанию. Он помахал рукой, улыбнулся и выбрал тихий столик у боковой стены, недалеко от входа. Заказав кувшин лучшего местного вина и блюдо с жареной бараниной, они с Фенестелой предались воспоминаниям о Восемнадцатом. Они оба не были в Ветере больше года.

   — Ты скучаешь по нему? — спросил Фенестела.

   — Так себе. Я не особо скучаю по проклятой погоде в Германии. Иллирика может быть и полна недружелюбных дикарей, но солнце светит здесь почти каждый день.

   — Здесь и еда лучше, — сказал Фенестела, глядя на тарелку с мясом, которую несли в их сторону.

   Наступила тишина, когда они набросились на ягненка, словно голодные звери. Вытирая жир коркой хлеба, Тулл сказал: — Теперь такую еду мы не скоро увидим.

   — Это как сказать ... Помнишь, как прошлой осенью Урсус и Кассий приготовили ветчину? После десятидневного марша по бесплодным горам и холмам неожиданная добыча оказалась весьма кстати.

   — Я и забыл, — сказал Тулл, улыбаясь. — Эта парочка, словно фокусники.

   — Похоже, они также могут появляться и из ниоткуда, — взгляд Фенестела скользнул за плечо Тулла в сторону двери.

   Тулл медленно повернулся, чтобы посмотреть. Там были не только Урсус и Кассий. С ними были Магнус, Адриан, Шип и Улыбка. Не было никаких признаков ни солдата с бегающими глазами, ни восьмого человека.

   — Цены их отпугнут.

   Фенестела оказался права. С кислыми лицами легионеры встали из-за стола, который они ненадолго заняли, и направились к двери.

   Прежде чем Фенестела успел что-либо сказать, Тулл вскочил на ноги. — Подождите!

   Урсус обернулся: — Да, господин?

   — Не останетесь выпить?

   — Здесь слишком дорого, господин.

   Тулл махнул рукой: — Садитесь. Я плачу.

   В глазах Урсуса отразилось удивление. — Благодарю вас, господин. — Он быстро позвал остальных. Все они в восторге прошли мимо Тулла.

   Улыбка засиял от уха до уха. — Очень любезно с вашей стороны, господин.

   — Спасибо, господин, — сказал Кассий. Остальные повторили его слова, даже Шип.

   — Такое будет случаться нечасто, так что наслаждайтесь, — сказал Тулл, направляясь к стойке.

   Октавия сама подошла обслужить его. Крепкого телосложения, с каштановыми волосами до плеч и глазами того же цвета, у нее было открытое, дружелюбное лицо и озорное чувство юмора. Однако она не отличалась мягкостью. Тулл видел, как она разбила амфору о голову назойливого сигнифера и смеялась при этом; — Центурион. Она наклонила голову.

   — Три кувшина вина вон для того стола, — сказал он, указав рукой. — Не самое дешевое, но и не самое дорогое.

   — Как пожелаете. Что-нибудь из еды …  оливки, сыр? —   Ее латынь была хороша, но только с легким акцентом.

   — Да, на всех.

   Она подозвала одного из прислуживающих и передала приказ. — Это, наверное, ваши люди.

   Неожиданная гордость наполнила Тулла: — Они самые.

   — А послезавтра вы отправляетесь на войну.

   — Совершенно верно. Каждый человек в этой комнате. Но, не все из нас вернутся.

   — Нет, — на ее лице промелькнула печаль.

   Любопытство взяло верх, и Тулл спросил: — Ты римлянка?

   — Мой отец был солдатом, как и вы. Центурион. А моя моя мать была отсюда.

   — Из какого легиона?

   — Двадцатого, основанного на Данувии. — Она увидела вопросительный взгляд Тулла и продолжила: — Последний военный лагерь отца был здесь. Он женился на моей матери, выйдя на пенсию. Они управляли этим местом вместе. Чума унесла их обоих десять лет назад.

   — Мне жаль, — сказал Тулл.

   Она пожала плечами: — Боги дают они же и забирают.

   — У тебя есть муж? Дети?

   Она закатила глаза; — Я слишком занята управлением таверной.

   — Может быть, не нашлось подходящего мужчины, — сказал Тулл, вспомнив о Сироне и задаваясь вопросом, примет ли она когда-нибудь его ухаживания.

   — Я об этом не переживаю. А теперь, если вы меня извините, — с громким смехом она отошла, направляясь к стойке, чтобы обслужить другого клиента.

    

   — Я не ожидал найти здесь такую мразь, — голос был резким и явно принадлежал человеку высшего класса.

   Глаза Тулла сдвинулись. Молодой человек в изящной тунике с узкой пурпурной полосой стоял над столом его людей. Двое других трибунов стояли позади него. Его сердце упало. Все трое были из легиона, к которому была прикреплена центурия Тулла. Скривив губы, трибун взглянул на своих товарищей. — Нам сказали, что здесь пьют только офицеры, не так ли?

   Его спутники согласились, но выглядели немного смущенными. Один из них произнес: — Пойдем, Непот. Вон там, возле тех центурионов, есть столик.

   — А я хочу этот. — Непот мотнул головой в сторону двери. — Вон. Все вы.

   «О, Аид, — подумал Тулл.  — Все, чего я хотел, это провести спокойно ночь».

   — Все!

   Шип начал вставать, сжав кулаки.

   Адриан потянул его обратно вниз: — Сядь, — прошипел он.

   Уголок рта Шипа дернулся, но он повиновался.

   — Старший центурион Тулл, господин, — сказал Тулл, прервав разговор, прежде чем ситуация не ухудшилась еще больше. — Могу ли я быть полезен?

   — Нет! — Непот посмотрел на Тулла с надменным выражением лица. — Я вполне способен и сам справиться с этими подонками, центурион.

   «Маленький выскочка, — подумал Тулл. — Родившияся с серебряной ложкой во рту, ты ни одного дня ни проработал в своей изнеженной жизни, не говоря уже о том, чтобы поучаствовать в схватках. Ты приехал сюда прямиком из Рима, после того как папаша обеспечил тебя должностью.»

   — Я уверен, что это так, господин, — сказал он, быстро продолжив: — Эти люди оскорбили вас?

   — Да, тем, что находятся здесь. — Он презрительно фыркнул. — Мне нужен их столик.

   Тулл сдержался. Не стоило перечить таким старшим офицерам, даже если они были безбородыми придурками. Хотя его люди ничего плохого не сделали, Тулл все же решил повиноваться. — Конечно, господин. — Он ткнул большим пальцем. — Вы слышали, парни. Вставайте. Найдите другое место, чтобы сесть.

   Кассий, Урсус и Улыбка поднялись на ноги. Магнус, Шип и Адриан остались сидеть на месте, в качестве маленького акта мятежа.

   — Ты, кажется, не понимаешь, центурион. Я хочу, чтобы они ушли!

   Тулл напрягся. Он не был уверен, стоило ли спорить с Непотом, но изо всех сил старался сдержать свой гнев.

   — В этой таверне рады каждому солдату, — голос Октавии перекрыл шум.

   Непот обернулся и попытался улыбнуться: — Ты кто…?

   — Владелица этого помещения, господин. И я говорю, что эти люди могут остаться.

   Тулл, довольный, подмигнул ей.

   Непот зашипел и взглянул на своих товарищей в поисках поддержки. Никто из них не был готов продолжать спор, но лицо Непота стало еще более злым.

   — Отдайте им стол, ребята, — приказал Тулл. Лучше было позволить трибуну сохранить лицо, чем еще больше его разозлить.

   Магнус, Адриан и Шип выглядели несчастными, но и они вместе с остальными знали, когда следует промолчать.  Взяв свое вино, все шестеро отошли в другую часть комнаты.

   — Теперь этот столик ваш, господин, —  сказал Тулл, жалея, что не может опрокинуть кувшин на голову Непота.

   Ядовитый взгляд был ему единственным ответом. Отсалютовав самым маленьким жестом, который он мог себе позволить, Тулл отошел. «Я вернусь через минуту», — прошептал он беззвучно наблюдавшему  за ним Фенестеле.

   Его люди сидели согнувшись за своим новым столиком, сдвинув головы: — Благодарю вас, господин, — сказал Магнус. — Это могло обернуться неприятностями.

   — Согласен, — сказал Тулл. — Непота   нужно остерегаться. — Он поймал взгляд Шипа. — Будь осторожен. Я могу показаться тебе занозой в заднице, но перечить трибуну … это совсем другое дело.

   — Да, господин.

   К облегчению Туллуа, тон Шипа стал доброжелательным.

   — Я присмотрю за ним, господин, — сказал Адриан.

   Шип сильно толкнул его локтем. — Только попробуй.

   — Мы вам должны, господин, — сказал Улыбка.

   — И не только за вино, господин, — добавил Урсус. — Я видел человека, распятого на кресте не более чем за то, что только что произошло.

   «Я тоже», — подумал Тулл. — Они врываются в нашу жизнь, командуют нами, обращаются с нами как с дерьмом и сваливают через год … Держись от него подальше, слышишь? 

   Удовлетворенный их кивками, он присоединился к Фенестеле.

   — Он кажется особенно отвратительным. —  Фенестела налил вина им обоим.

   — Ничто не доставит мне большего удовольствия, чем избить этого высокомерного придурка, — пробормотал Тулл уголком рта.

   — Как хорошо помечтать, а?

   — Да, — Тулл одним глотком осушил содержимое своей чаши.

   Как он ни старался, с этого момента его настроение было испорчено. Он не мог перестать смотреть в сторону Непота. Каждый раз, когда он это делал, трибун, казалось, чувствовал это и сердито смотрел в ответ. Его ярость не предвещала ничего хорошего при их следующей встрече. «Возможно, было бы разумнее полностью сдержаться и позволить Непоту запугивать своих людей, — подумал Тулл, — но что сделано, то сделано.»

    

   К его облегчению, трибуны надолго не задержались. Остановившись только для того, чтобы бросить последний хмурый взгляд на Тулла, Непот последовал за своими товарищами наружу.

   — Скатертью дорога, — произнес Фенестела.

   Тулл кивнул: — У меня пропал всякий аппетит к выпивке. Дадим этим трем придуркам отойти подальше, а потом уйдем, а?

   Фенестела выглядела разочарованным. — Это был бы не разумный вариант, я полагаю.

   — Оставайся, если хочешь.

   — А кто будет держать тебя под руку на обратном пути?

   — Наглый ублюдок, — сказал Тулл, но он улыбнулся.

   Изнутри раздался крик. Не звук, призванный привлечь внимание, а звук чистого, неподдельного страха. Последовал еще один. Привратники что-то торопливо переговаривались друг с другом. Тулл оглядел комнату. Казалось, никто больше не слышал. Он навострил уши. Третий крик, на этот раз слабее.

   — Это трибуны, — интуитивно сказал он. — Как бы мне ни было наплевать на Непота, мы не можем здесь оставаться. Выводи людей, как можно быстрее. Я выйду наружу.

   Он направился к двери, не обращая внимания на испуганные лица тех, кого он толкал. Он увидел, что привратники всматриваются в переулок. Мрак не давал ничего разглядеть, но звуки борьбы были отчетливо слышны. — Что происходит?

   — Я не знаю, господин. Я думаю, что эти старшие офицеры влипли, — смущенно сказал один.

   Тулл толкнул его: — И ты просто стоишь здесь?

   — Наша работа — поддерживать тишину у двери, господин, а не на улице, — последовал угрюмый ответ. — Если мы покинем свой пост, Октавия отрежет нам яйца.

   — Она бы преуспела в легионах, — подумал Тулл, выхватывая меч и рванувшись вперед.

   — Помогите! — раздался голос.

   Они не все мертвы, подумал Тулл. Замедлив шаг, когда свет от ламп снаружи таверны померк, он вгляделся в улицу. Держа меч наготове в правой руке, витис в левой, он двинулся вперед, позволяя глазам привыкнуть к темноте. Он молчал, не желая выдавать свое местоположение. Голоса, говорившие на латыни, достигли его ушей и бормотали приказы на другом языке. Он ничего не мог видеть. Его кожу покалывало. Он посмотрел направо и налево, но увидел только закрытые ставнями витрины и дверные проемы.

   Он прошел двадцать шагов. Два десятка. Затем, слева и примерно в пятидесяти шагах от себя, он увидел группу темных фигур, сгруппировавшихся вокруг входа в переулок. Он направился к ним. Сосредоточившись на том, кто был внутри, никто не заметил. Затем Тулл различил иллирийцев. Люди, которых он мог видеть, были нападавшими, что означало, что трибуны отступили в более защищенный переулок. Он медленно приближался, считая противников. Шесть человек. Семь. Плохие шансы.

   Справа раздался тихий шум.

   Тулл пригнулся, и дубинка, которая должна была отправить его в Аид, просвистела над его головой. Он извернулся и ударил своим витисом. Он услышал мясистый шлепок, и его нападавший взвизгнул. Спустя мгновение, и рукоять клинка Тулла оказалась глубоко в его животе. Нападавший закричал, и Тулл отбросил его назад, со своей стали клинка. Тот упал, ревя.

   Согнув колени, готовый к новому нападению, Тулл проигнорировал его рев. Пролетело мгновение, и еще одно. Оставив человека с отверстием в кишках кричать в небо и отвлекать своих товарищей, он быстро двинулся на дальнюю сторону улицы.

   Недостаточно быстро.

   Сперва он услышал голоса. Затем к нему двинулись тени …  две, три.

   Смотреть на улицу в сторону «Кузницы» с ее настенными факелами, означало потерять всякое ночное зрение. Молясь, чтобы появился Фенестела, Тулл прислонился спиной к стене ближайшего здания. Воспоминания о похожем столкновении много лет назад, когда он нес кошелек, набитый золотыми монетами, нахлынули на него. Я пережил это один раз, сказал он себе. Я смогу пережить и сейчас.

   Когда иллирийцы приблизились, Тулл смог лучше их разглядеть. Он передумал. Все трое были молоды и гибки, и у них были копья. Он мог сбить одного, может, даже двух, но затем он умрет. Поэтому, когда нечего было терять, атака была лучшей формой защиты. Выбрав ближайшего — остальные были в нескольких шагах позади — он метнул свой витис тому в голову. Вращаясь, как волчок, он попал иллирийцу прямо в лицо. Тулл ринулся следом и плечевым ударом отправил противника в полет.

   Большинство людей поступили бы мудро, если бы сбежали, бросив трибунов на произвол судьбы. «А, я глупец, — подумал Тулл, — направившись прямо в переулок, где оказались в ловушке старшие офицеры.».  Сделав ставку на то, что тамошние иллирийцы не будут ожидать, что он бросится наутек, как лиса с поджатым хвостом, он пересек улицу в три шага. Перед ним возникло потрясенное лицо. Острие меча Тулла вонзилось ему в пасть. Когда он вырвал меч наружу, горячая кровь забрызгала лицо Тулла. 

   Фигуры приближались с обеих сторон. Воздух засвистел, в него летели копья.

   — Все кончено, — подумал он.

   — Рим! — раздался вдруг голос из переулка. Появилась фигура с ножом в руке.

   Откуда-то с другой стороны улицы раздался ответный призыв.

   — Рим! — повторил Тулл. Он сделал выпад влево, чтобы заставить врага отступить, затем двинулся вправо, к таверне и фигуре с ножом. Его живот сжался от ожидания удара копьем. — Рим!

   То ли его крик подействовал, то ли надвигающееся приближение Фенестелы и его людей, он никогда не узнает. Иллирийцы растворились в ночи. Звук убегающих ног сменился хриплым Тулла, распиливающим его грудь, а затем из переулка донесся низкий стон.

   Назвав свое имя и звание, он направился к фигуре с ножом; — Я римлянин, — громко сказал он. — Я здесь, чтобы помочь.

   — Слава богам, — ответил голос. Это был не Непот.

   Уверенный, что это один из трибунов, Тулл спросил: — С вами все в порядке, господин?

   — Меня немного задели, но один из моих товарищей ранен. Насколько сильно, я не знаю. Другой, я думаю, тоже.

   Появление Фенестелы мгновением позже с шестью мужчинами и горящими факелами было весьма кстати. Трибун, с которым разговаривал Тулл, был бледен, но полон решимости, а его туника была заляпана пятнами крови. — Не моя, — объяснил он. — Я помог Антонию дойти до переулка и это его кровь. Правда, часть ее могла возможно и иллирийца, — добавил он с вспышкой гордости. — Я проткнул одного.

   Приказав Фенестеле преследовать противника с четырьмя людьми, Тулл взял факел и вместе с Кассием и Урсусом последовал за трибуном в переулок. Там они нашли Антония, лежащего без сознания, его туника была скорее багровой, чем белой. Непот присел рядом с ним, поглаживая его левую руку. Тулл надеялся найти его невредимым, трусливо спрятавшимся в переулке, но Непот получил сквозное ранение копьем. Несмотря на его громкие жалобы, ему повезло. Антоний же был ранен ножом в живот. «Он не протянет и нескольких дней, — подумал Тулл. — Бедняга!» 

   Он  приказавл Кассию и Урсусу отнести его в таверну. — Они пытались ограбить вас, господин? — спросил он третьего трибуна, которого звали Юлий.

   — Как ни странно, но нет!

   Беспокойство кольнуло Тулла: — Значит, это было покушение, господин.

   — Кому могло понадобиться нас убивать?

   Тулл заскрежетал зубами. «О, Юпитер, они посылают младенцев командовать нами», — подумал он. — Это, должно быть, один из вражеских вождей, господин, пытающийся ослабить наш легион. Цепочка командования была бы расколота, если исчезнут три трибуна.

   — Конечно. Хвала богам, что ты пришел как раз вовремя, центурион.

   — За что ты его благодаришь? — закричал Непот, прежде чем Тулл успел ответить. — Это из-за этого идиота мы с Антонием пострадали! Он должен был появиться здесь гораздо раньше. И вообще, он должен был предоставить нам сопровождение из таверны! 

   Туллу потребовалось собрать все свое самообладание, чтобы не наброситься на Непота с окровавленным клинком. Благодарный за скудный свет, который дал ему время скрыть свою ярость, он также был благодарен за быстрый ответ Юлия.

   — Что ты такое говоришь!  Новиодунум, безопасный город, или был безопасным. За всю зиму никто не подвергался такому нападению. Если бы не этот славный центурион и его люди, мы все бы были уже мертвы.

   Непот затих, что-то бормоча, и они понесли Антония обратно в «Кузницу». Октавия ждала у порога. Она бросила на них взгляд и поманила внутрь. Смахнув чашки с ближайшего стола, чтобы они могли положить Антония, она потребовала бинты, горячую воду и уксус.

   — Плохи мои дела, не правда ли? — пробормотал Антоний с пепельным лицом, когда Тулл распахнул его тунику.

   — Легкое ранение, — сказал Непот, стоявший рядом. — Немного отдохнешь в постели, и снова будешь в форме.

   Взгляд Антония, полный надежды, переместился с Непота на Тулла.

   — Рана тяжелая, господин. Очень тяжелая, — сказал Тулл, слишком хорошо знакомый с такими кровоточащими, мокрыми ранами на животах.

   Антоний застонал и протянул руку к ужасной ране.

   — Я бы не стал ее трогать, господин. — Урсус осторожно взял руку Антония в свою. — Сожми мою руку, господин, как можно сильнее. Это облегчит боль.

   Тулл одобрительно кивнул Урсусу.

   Подошла служанка с полными руками различных принадлежностей. Взяв на себя управление, Октавия промыла и перевязала рану грубыми льняными лоскутами; — Это должно немного остановить кровотечение, — сказала она Туллу. — Пока вы не отвезете его в лазарет.

   — Тебя научил отец?

   — Я помогала хирургам, когда была девочкой. — Она понизила голос. — К сожалению, у меня нет макового сока. Это то, что ему сейчас больше всего нужно.

   — Они дадут ему его в лагере, — тихо ответил Тулл. — Благодарю.

   — Я бы хотела сделать больше. Ведь он...

   — Я знаю. — перебил ее Тулл

   — Я думаю. Ведь вы наверняка уже видели, как мужчин так калечат.

   — Слишком много раз. — Тулл даже не мог сказать точно. «Почему Непот не мог оказаться на его месте», — снова подумал он. — Могу ли я попросить у тебя одеяла, чтобы сделать носилки? Чем скорее мы доставим его в лагерь, тем лучше.

   —Сейчас!

   Тулл наблюдал, как Октавия поспешила прочь, выкрикивая приказы.

   — Она не хуже, многих санитаров, господин, — сказал Урсус.

   — И она еще продает вино, — добавил Кассий, ухмыляясь.

   Тулл понял, к чему он клонит: — Даже не думай об этом. Она не будет заинтересована в таких, как ты. К тому же, она тверда как железо. Он напомнил им историю о сигнифере и разбитой амфоре.

   Его люди кивнули в знак согласия.

   Они собирались уже уходить, когда вернулся Фенестела. Он не нашел ни одного из нападавших. — Исчезли, как крысы в норе, господин, — с отвращением сообщил он.

   — Ничего удивительного. На рассвете мы сможем как следует обыскать город и выслать патрули. «Это были бы жесты, спасающие их положение, — подумал Тулл, — но необходимые». Приближающуюся смерть Антония неизбежно повлияет на боевой дух солдат.

   Это было неудачное начало кампании этого года.

    

    

    

  
  
   

    Глава 3 

   

    

   Тулл выругался. Крошечный камешек взлетел вверх и угодил в его левый ботнок, а затем попал под ногу. Он маршировал с ним уже полмили, а может быть и больше, безуспешно пытаясь переместить его в место, где было бы не так больно. Он вышел из строя, приказав Магнусу, новому сигниферу, держать тот же темп. Магнус, все еще довольный своим повышением, восторженно кивнул ему.

   Через десять дней после нападения на трибунов и через шесть дней после медленной смерти Антония армия выступила в поход. Никто не был пойман за убийство, хотя армия перевернула Новиодунум вверх дном. Несколько местных жителей были забиты до полусмерти более чем увлеченными поисковыми группами. Возникшая в результате волна беспорядков ускорила отход легионов. Решение Германика принесло Туллу облегчение, потому что солдаты, которым нечего делать, склонны искать неприятностей. Пострадало бы еще больше мирных жителей.

   Оставив низины позади, армия вошла в горы, которые образовывали хребет Далмации. Дороги превратились в тропы, и теперь Тулл оказался на козьей тропе в узкой долине, ограниченной с обеих сторон почти вертикальными каменными скалами. Ослепительно белые под весенним солнцем, они были лишены растительности, за исключением редких чахлых деревьев, цепляющихся за крошечный выступ. Сегодня его легион был в авангарде, а его когорта была в самом начале. Вспомогательные войска, как обычно, находились дальше. В данный момент не было никаких признаков, которые могли бы вызвать беспокойство, а могли и не вызывать. В какие-то дни враг атаковал, а в другие - нет.

   «Это заставляет человека чувствовать себя на взводе, — подумал Тулл, обнаружив пятачок травы вдоль дороги. — Такое чувство, как будто за ним все время следят чьи-то злобные глаза». Он небрежно оглянулся на чахлые кусты. Ничего! Это было все, что он мог увидеть. Хотя еще немного, и настроение его людей может ухудшиться.

   Положив щит рядом с собой, он начал расшнуровывать ботинок, что потребовало ослабления по крайней мере четырех петель чрезвычайно длинных шнурков. Желая избежать повторной шнуровки, он соблюдал осторожность, чтобы концы не выскользнули из отверстий.

   Неизбежно начались комментарии.

   — В ботинке гвоздь, господин? — мимо проходил Адриан. — Может помочь? — Он стал снимать с плеча кожаный мешок, какие были у каждого солдата.

   — Нет, — сказал Тулл, уверенный, что Адриан со всех сил старается не ухмыляться. — Спасибо.

   — Вам следует немного помаршировать без ботинок, господин, — сказал Шип, который никогда не упускал возможности дать понять своим товарищам, насколько крепки у него подошвы ног, благодаря многолетним боям на песках арены.

   К ним присоединились и другие; — У центуриона волдырь!  … Ноги болят, господин?

   Раздались взрывы смеха. Мужчинам нечасто выпадал шанс посмеяться над ним.

   Тулл поморщился и пренебрежительно махнул рукой:— Это всего лишь камень.

   — Вы уверены, что не устали, господин? — раздался голос. — Отдохните. Мы не будем идти слишком быстро. — Прогремел рев восторга.

   Тулл был уверен, что это сказал Улыбка, но он не мог видеть. — Я, может, и старый, но я могу пройти дальше, чем любой из вас, червей! — крикнул он.

   Они зааплодировали, и это было именно то, на что он надеялся.

   Отвлеченный шутками, он только что снял ботинок. Перевернув его, он с удовлетворением наблюдал, как выпал камешек. Удивительно, как что-то крошечное может быть таким чертовски неудобным. Надев ботинок обратно на ногу, Тулл потянул за первую пару петель, чтобы затянуть шнурки.

   Откуда-то со стороны трассы раздался пронзительный вопль.

   Голова Тулла дернулась. Подобный крик означал, что человек упал и сломал лодыжку. Или ...

   Это крик офицера отдающего команды.

   — Нас атакуют! — закричал Тулл. — Снять щиты со спин! Смотреть направо и налево!

   Позади него вонзились копья, одно, второе, с полдюжины. Мужчины выругались. Кто-то закричал. Воцарилось замешательство. В узкой маршевой колонне было трудно снять массивный щит, не задев товарища.

   Сам Тулл находился в опасной опасности, но он не мог никуда пойти без ботинка. По коже побежали мурашки, от уверенности, что копье попадет ему в шею, и он стал завязывать шнурки как можно быстрее. Сделав свою работу, он быстро поблагодарил Фортуну и схватил свой витис и щит. Держа последний с левой стороны, в направлении, откуда летели копья, он присоединился к колонне. Его люди беспорядочно суетились. Некоторые подчинились его приказам, но другие все еще пытались снять щиты со спин или спорили друг с другом. Боевые кличи доносились из покрытой деревьями площадки слева. Тулл попытался оценить силу врага, но это была невыполнимая задача. Он снова сосредоточился на своих людях.

   — Закройте рты! Опустить дротики! Снять щиты со спин! Те, кто ближе ко мне, повернитесь налево! Те, кто по ту сторону, повернитесь направо! Построиться в линию! Остальным, щиты над головами! — Полностью игнорируя врага, он прошел по центурии, стуча витисом по шлемам и краям щитов. Он был рад обнаружить, что Магнус собрал возле себя восемь или десять человек. Одобрительно взглянув на него, Тулл пошел обратно вдоль строя, повторяя те же слова. Копья продолжали лететь, но уже не в таком большом количестве.

   Его спокойствие было заразительным. К тому времени, как он добрался до Фенестелы в последней шеренге, центурия представляла собой сплошную стену щитов, слева и справа, с защитной крышей. Потери были приемлемыми: один погибший и два незначительных ранения. Одним из них был мужчина со сломанной скулой, вызванной ударом края щита его товарища, когда они пытались выполнить приказ Тулла. Ругань, которую на него обрушили свои же товарищи, не всегда добродушная, была слышна издалека.

   Убедившись, что враг не собирается атаковать, а его люди находятся в безопасности, Тулл отошел на несколько шагов от колонны, чтобы лучше рассмотреть ситуацию.

   — Они попытаются прицелиться в тебя, господин, — сказал Фенестела.

   — Я знаю.

   Не обращая внимания на бормотание Фенестелы и полагая, что туземцы не смогут бросить копья достаточно хорошо, чтобы попасть ему в щеки или ноги - единственные части его тела, не защищенные щитом, шлемом или поножами -  он уставился на дорогу. Позади него упало копье, насколько близко, он не мог сказать. За ним последовало еще одно. Тулл даже не повернул головы. К его облегчению, атака, по-видимому, ограничилась коротким участком дороги, тем, который был скрыт за деревьями. 

   Однако опасность для его людей и для тех, кто находился в идущей вслед за ними центурии, сохранялась. Ободренные отсутствием реакции римлян, все больше и больше вражеских воинов покидали укрытия, чтобы нанести удар с более близкого расстояния. «Все могло стать еще хуже, — подумал Тулл. — Враг мог спуститься на дорогу и атаковать его солдат в лоб». Он не мог ждать приказов: Германик был далеко в тылу, а старшие офицеры еще дальше.

   Атаковать по крутому склону было рискованно. Он не знал, насколько многочислен отряд воинов. Отойди слишком далеко от колонны, и они могут быть раздавлены. Однако, если ничего не делать, то еще много людей будут ранены. Могут быть даже потеряны жизни. И если план врага состоял в том, чтобы остановить легион, пока путь впереди будет блокироваться, каждая потерянная минута увеличивала вероятность катастрофы.

   Было ясно, что Фенестела хотел бы сам поучаствовать в плане Тулла, но кто-то должен был остаться и принять общее командование. Он, по своему обыкновению, нахмурился, когда Тулл отдал приказ.

   — Останься здесь за меня … я вернусь, — сказал Тулл.

   — Я вижу, что так оно и есть, господин.

   Они обменялись взглядами, как это часто бывало в подобных ситуациях, а затем Тулл направился к началу центурии. — Магнус, я забираю твоих людей. — Тулл выкрикнул имена: —Шип, Адриан, Улыбка, Кассий, Урсус и еще четырнадцать человек, — и ухмылка Магнуса померкла.

   — Если враг ринется вперед, я рассчитываю, что ты его остановишь, — сказал Тулл.

   Магнус кивнул, успокоенный. — Я сделаю все как надо, господин, можете быть уверены.

   «Всего двадцать человек. Меньше, и ему их не хватит, — подумал Тулл. — Больше, и он рискует, что его еще неопытные солдаты сломаются».

   — Этих ублюдков нужно отбросить, — объяснил он. — Они могут сбежать, но могут и стоять и сражаться насмерть. — Его взгляд пробежался по лицам.  Шип и Адриан стояли бок о бок. Улыбка, ухмылялся даже сейчас. Кассий и Урсус мрачно переглядывались. Он увидел неуверенность на некоторых лицах, страх на других, безумное рвение в глазах бывших гладиаторов. Тулл решил, что куда он поведет, туда и последуют за ним его люди. Как они выживут, если сражение станет тяжелым, он сказать не мог. Это было известно только богам.

   Разместившись справа от переднего ряда, с Шипом, Адрианом, а с Улыбкой и Кассием слева, он выстроил остальных по пять человек сзади. Было бы безумием пытаться взбежать по крутому склону, поэтому он пошел, все время говоря. — Держитесь ближе друг к другу. Ряды со второго по пятый, держите щиты над головами, и ждите моей команды. Смотрите под ноги. Следите за приближающимися копьями.

   Раздались сердитые вопли. Полетели копья, которые промахнулись. Их увидели.

   Тулл пригнулся, глядя на врага из-за щита. Он сосчитал туземцев. — Пока я вижу тридцать с лишним человек. Хотя их может быть и больше. Все в порядке, парни?

   Ответный рев заставил его улыбнуться.

   Они стали карабкаться вверх. Вспыхивали искры, когда копья со звоном ударялись о камни. Камни ходили ходуном под ногами. Ящерицы, гревшиеся на теплом солнце, юркнули в расщелины. Воздух был насыщен запахом диких трав. Довольный тем, что те, кто был с ним в первой шеренге, держали строй, Тулл оглянулся через плечо. — Эй, ты, сзади! Не отставай!

   — Берегитесь копий, господин! — крикнул Кассий.

   Взгляд Тулла метнулся вперед, и он выругался. Вражеские воины сгруппировались, и приготовились к залпу в их сторону. — Копья! — Он нырнул под край своего щита.

   Воздух зашевелился. Люди забормотали молитвы. Тулл услышал, как кто-то застонал от страха.

   С тошнотворно знакомым звуком приземлились вражеские снаряды. Удар …  еще удар по щитам. Удар о камни. Более мягкий, вроде бы безобидный звук, за которым последовал крик боли..

   — Кто ранен? — заорал Тулл.

   — Гай, господин, — раздался голос сзади.

   — Тяжело?

   — Он умирает, господин.

   Единственным утешением Тулла было то, что Гай был одним из самых слабых людей. — У кого щиты повреждены?

   — У меня, господин …  И у меня, господин.  — Хор голосов продолжился. Было повреждено шесть щитов.

   Тулл приказал кому-нибудь взять щит Гая. Затем он приказал людям без воткнутых в щиты копий, выйти вперед, чтобы каждый человек в первых двух рядах был свободен. Все это время на них сыпались новые копья. Еще одно копье попало в щит. Попытка убрать вражеские древки копий займет время, которого у них не было. Тулл решил, что есть только один выход.

   Он глубоко вздохнул и отдал приказ обнажить мечи и броситься в атаку.

   Вверх. Вверх. Мышцы ног ныли, пот заливал глаза, кулак крепко сжимал рукоять оружия. Кто-то поскользнулся, выругался, поднялся на ноги. Воины прекратили метать копья, чтобы не остаться без оружия для боя. Самые смелые из них двинулись к Туллу и его людям с лицами, искаженными воинственной яростью. «Давайте, — подумал он. — Сломай свою боевую линию».

   — За мной! За Рим! — крикнул Тулл.

   Эхом раздался раскатистый рев: — За Рим!

   Воины, стоявшие перед ними, были легко вооружены, как и было у них принято. Возможно, у половины из них были бронзовые или железные чашеобразные шлемы. У всех были щиты, продолговатые или шестиугольные, с кожаной отделкой. Основным оружием было копье с лезвием в форме листа. У более состоятельных имелись мечи. А несколько человек было в кольчугах.

   Двадцать шагов. Трое молодых воинов переглянулись и бросились в атаку.

   Тулл усмехнулся волчьей улыбкой: — Держать строй!  Выбирайте цель!

   Троица бросилась вниз по склону, визжа, как собаки, напавшие на след кабана. Полные безумной храбрости, они бросились на Тулла и его людей.

   Находясь на самом правом фланге, Тулл мог только наблюдать и верить в своих солдат.

   Десять шагов. Глаза у первого воина были ярко-голубыми. У одного из его товарищей на щите были нарисованы черно-белые линии. У третьего была всклокоченная борода.

   Они нанесли удар, выставив вперед свои копья.

   Адриан ударил первым, его клинок вылетел из-за щита и вонзился Голубоглазому в горло. Улыбка убил Расписного Щита тем же способом. Кассий сломал нос Всклоченной Бороде умбоном своего щита, а затем, когда тот отшатнулся, крича, пронзил мечом его живот. Шип шагнул вперед и прикончил его.

   — Назад в строй! — крикнул Тулл. Шип, к его удовольствию, тут же повиновался.

   Как он и надеялся, смерть трех юношей поколебала уверенность врага. Несколько копий пролетели над их головой или отскочили от щитов. Линия вражеских воинов была длиннее, чем линия легионеров Тулла, но в ней были пробелы, и некоторые из лиц, которые он мог видеть, были недовольны. «Хорошо», —подумал Тулл. — Вперед! — взревел он. — За мной!

   Они наносили удары по врагу при каждом шаге. Щиты ударялись друг о друга. Ругательства на латыни и иллирийском разносились со всех сторон. Люди что-то орали. Визжали. Кричали и падали.

   Тулл убил одного воина, а затем помог Адриану уложить другого.

   Другой иллириец направил свое оружие на Тулла. Он пригнулся, и лезвие копья вошло в доски щита, его кончик остановился в двух пальцах от его лица. Он и вражеский воин толкались и тянули к себе свое оружие, Тулл старался не потерять свой щит, тот другой отчаянно пытался освободить свое копье. Поединок закончился, когда Тулл заколол своего противника, но его щит стал бесполезным. — Урсус!

   — Да, господин? — раздалось прямо за его спиной.

   — Мой щит бесполезен. Займи моё место.

   — Да, господин!

   Используя прием, отработанный на тренировочной площадке, Урсус наклонил свой щит так, чтобы обойти Тулла. Когда Тулл бросил свой щит и повернулся вправо, Урсус проскользнул слева от него и занял его место в первом ряду. Почти сразу же их атаковал вражеский воин.

   Доверившись Урсусу, Тулл огляделся, оценивая ситуацию. Его сердце подпрыгнуло от радости. Хотя это был очевидный ход, ни одному воину не пришло в голову обойти их с фланга. Он также не видел никого, кто вышел бы из-за деревьев, чтобы поддержать своих товарищей. Скорее всего было так, что те, кто стоял лицом к его людям, колебались. — Вперед! — крикнул Тулл.

   Он последовал за Урсусом, который что-то напевал себе под нос. — Ты в порядке? — спросил Тулл.

   Урсус слегка рассмеялся. — Я, господин? Да, никогда мне не было лучше.

   — Но ты поешь.

   — Я так делаю, господин, когда волнуюсь.

   — Пока ты возишься с этих дикарей

   — О да, господин, вы правы, — Урсус вонзил клинок в бок противника, который повернулся, чтобы убежать.

   «Отличный парень!» — подумал Тулл.

   Вскоре иллирийцы дрогнули. Шип и Адриан напряглись, словно собираясь броситься за ними, но Тулл взревел: — Держать строй! Мы выполнили свою работу.

   Раздался разочарованный рык, но они подчинились. «С ними все будет в порядке», — с удовлетворением подумал Тулл.

   Скалы были усеяны убитыми и ранеными врагами. Люди Тулла тоже не ушли невредимыми. Помимо убитого Гая, трое мужчин были ранены. У Адриана была рассечена щека лезвием копья. Весь в крови, он громко протестовал, что это всего лишь поверхностная рана. — Шип говорит, что сквозь нее не видно моих зубов!

   Кассий теребил сломанный нос, любезно полученный от удара в лицо вражеским щитом. Размером с перезрелую сливу и того же цвета, он уже стал предметом громких комментариев его товарищей. Кассий что-то пробормотал и выругался в ответ. Последним раненым был Шип, который подвернул лодыжку. — Ничего страшного, господин, —сказал он Туллу, но его неуверенная походка и морщащееся лицо выдали ложность его протеста.

   Однако потери были легкими. Тулл был вполне удовлетворен, когда они отступили вниз по склону. Враг исчез среди деревьев, и, поскольку на тропе больше никого не было, легион мог свободно продолжать свой марш.

    

    

   Позже тем вечером Тулл поглощал миску рагу из кролика, приготовленного его рабом. Кролика предоставил находчивый Урсус, который умело обращался с пращей. С прошлого года Тулл взял себе за правило отпускать его погулять в конце дневного перехода. Армейские запасы поддерживали их, но люди вскоре стали уставать от пресного хлеба и сыра. Урсус почти никогда не возвращался с пустыми руками, и часто приходил, ухмыляясь, с полудюжиной кроликов, болтающихся на ремнях на его шее. Кассий всегда сопровождал его - эти двое были закадычными друзьями. Тулл, как правило, не требовал своей доли, решив, что лучше уж пускай  Урсус делится со своими товарищами.

   — Для кого это? — спросил он час назад, когда Урсус пришёл с гостинцем в виде кролика.

   — Вам, господин, — улыбнулся Урсус, обнажив сломанный передний зуб.

   — За что?

   — За то, что отправили меня в передний ряд, господин.

   — Я должен был это сделать, у тебя же был щит, а человек без щита долго не живет. —Конечно, все было не так просто, и Тулл одобрительно кивнул ему. — Ты хорошо справился.

   Ухмылка Урсуса расплылась во все лицо. — Благодарю вас, господин.

   — Однако ты лучше не пой, когда размахиваешь мечем, ради спасения своей жизни.

   Они оба рассмеялись и Урсус пошел по своим делам.

    

   Туллу поскреб ложкой по стенкам миски, счищая остатки пищи.

   — Как вкусно пахнет. Осталось что-нибудь для меня? — Фенестела приближался со стороны восточного вала, где его люди несли караульную службу.

   Тулл заглянул в глиняный горшок, стоявший у огня: — Немного. Но давай ешь быстрее, а то я сам все съем!

   Фенестела сел рядом с ним и достал ложку из своей кожаной сумки. Он окунул ее в горшок и попробовал остроту рагу кончиком языка, прежде чем проглотить. — О, какая вкуснятина. Как раз то, что нужно.

   Когда Фенестела закончил, Тулл спросил: — Есть ли какие-нибудь признаки присутствия иллирийцев? — После первой засады на армию было совершено еще два нападения, и враг оставался в поле зрения на высотах до тех пор, пока они не дошли до места для лагеря.

   Фенестела вытер губы тыльной стороной ладони: — Даже их тени не видно. Но они все еще там.

   — Конечно. А наши ребята?

   — Все время начеку. Понимают, что вы или я будем регулярно их проверять.

   Удовлетворенный, Тулл налил им обоим вина. Он поднял чашу: — За Гая! Да хранят его боги подземного мира.

   Фенестела поднял свою чашу: — За Гая!

   Они сделали по большому глотку.

   Фенестела поморщился. — Оно всего лишь немного лучше, чем моча, а?

   — Лучше это, чем вообще не пить вина.

   — Давай выпьем за это.

   Они снова подняли тосты друг за друга.

   — А я знаю, где можно раздобыть приличное вино, господин.

   Тулл недовольно повернул голову. Кассий, проходивший мимо, покачал головой в знак извинения. — Я не мог не услышать, о чем вы говорили, господин.

   Заинтересованность сменила недовольство, Тулл поманил его: — Ты должен находиться в лечебной палатке.

   Кассий вошел в свет костра: — Со мной все в порядке, господин. Мне хочется побыть со своими товарищами.

   Тулл, довольный тем, что это был очень хороший знак, когда раненые предпочитали общество своих товарищей относительному покою в лечебнице, — кивнул.

   — Как твой нос? — спросил Фенестела.  На лице Кассия красовался огромный синяк от глаз почти до подбородка.

   — Все в порядке, господин. Есть пока еще больно, но пить могу!

   — Только не переусердствуй, — предупредил Тулл. — Солдат с похмелья легко убить.

   Выражение лица Кассия стало серьезным. — Я тоже так считаю, господин.

   — Итак, это вино, о котором ты говорил, — сказал Тулл. — Где оно?

   — Помните таверну «Кузница» в Новиодунуме, господин? Женщина, которая ею заправляет, Октавия, она здесь с обозом снабжения. Каждый вечер ставит палатку. Торговля идет бойко, господин.

   Для мужчин-хозяев таверн было обычным делом следовать за армией с караваном нагруженных мулов, но Тулл никогда не встречал порядочной женщины, которая бы отважилась на такое опасное предприятие. похода. Он взглянул на Фенестелу, который пожал плечами. — Я не знал. Первый раз слышу.

   — Благодарю. Я, возможно, схожу узнаю, — сказал Тулл Кассию, который ухмыльнулся.

   — Я присоединюсь к своим товарищам на стене, господин, если вы не возражаете?

   Дав разрешение, Тулл отпустил его, и они с Фенестелой стали обсуждать события дня. Смерть Гая была несчастьем, но их люди хорошо себя проявили. Это было небольшой проверкой их подготовки, потому что Сплонум, место основной битвы, станет гораздо большим испытанием их храбрости. Сильно защищенный и с мощными укреплениями, он станет крепким орешком для всех. Они также говорили о своей старой жизни с Восемнадцатым и о том, как было бы хорошо вернуться в Ветеру, когда война закончится.

   — Никогда не думал, что скажу это, но я скучаю по Германии, — сказал Тулл.

   — Там зима никогда не кончается, забыли, что ли. По чему ты скучаешь, по холоду или по сырости?

   Тулл усмехнулся: — Мне нравится это время года. Теплые казармы, костры по вечерам, предместье, по которому можно побродить.

   — Ты забываешь о грязи и бесконечном дожде, — фыркнул Фенестела. — Не говоря уже о морозе и льде. Идешь в патруль по снегу. Ночи на посту, когда не чувствуешь пальцев рук и ног.

   — Тебе не обязательно делать последнее, — возразил Тулл.

   — Как я могу не проверять своих солдат.

   — Ты стареешь.

   — И это говорит человек, который любит сидеть на заднице в трактире с кружкой пива в руке. А ты случайно не в «Быке и Плуге» хотел бы оказаться? —Фенестела подмигнул и добавил: — Поговорить с Сироной …

   Тулл обнаружил, что его щеки стали чуть теплее, чем раньше. Он предпочел промолчать.

   — Сирона, прекрасная женщина. Нужно быть слепым, чтобы этого не увидеть.

   Тулл бросил на него острый взгляд; — Ты тоже на нее положил глаз?

   — Я? Нет. Я бы никогда не встал у тебя на пути. — Фенестела нахмурился. — В любом случае, она бы меня не приняла.

   — Жена бы тебе не подошла.  Она стала бы указывать тебе, что делать, убирать все так, чтобы ты не знал, где что лежит, бросать на тебя недобрые взгляды после ночи, проведенной под хмельком. — Произнеся это вслух, Тулл задумался, сможет ли он сам когда-нибудь подумать о женитьбе.

   — Да, ты права, — сказал Фенестела. — Когда я выйду на пенсию, заведу себе для компании несколько собак.

   Тулл поднял взгляд на небо, освещенное множеством звезд. Взошла луна, ее серебристо-белый свет очертил вершины вокруг лагеря. — Кстати, о карауле, мне лучше пойти их проверить.

   — Я сам могу это сделать, — сказал Фенестела, сделав движение, как будто собираясь встать.

   — Оставайся на месте … мне нужно размять ноги. Смотри, нее допивай вино.

   Фенестела бросил на него презрительный взгляд.

   Тулл нырнул в свою палатку. Доспехи он снял еще раньше, посчитав, что риск ночной атаки невелик. Шлем ему тоже не понадобился. Заменив свой металлизированный пояс на простой кожаный, без декоративных свисающих полосок, он поправил ножны так, чтобы они точно сидели на левом бедре, и надел плащ. Попрощавшись с Фенестелой взмахом своего витиса, он не торопясь направился к крепостному валу.

   В лагере царила тишина. Несколько ярых энтузиастов сидели у своих костров, разговаривали и пили, но большинство мужчин уже легли спать. Тулл прошел мимо, не привлекая внимания, как и хотел. Остановившись у последних палаток, он окинул взглядом открытое пространство перед земляным валом. Участок, который охраняли его солдаты, составлявший четверть длины стены, находился прямо, напротив. Здесь дежурили восемь человек, целый контуберниум. По одному человеку через каждые двадцать пять шагов или около того, гораздо более плотным расположением, чем обычно. Найдя деревянную лестницу, которая отмечала начало их позиции, он поднял глаза. Первый мужчина переминался с ноги на ногу. А второй стоял неподвижно, если не считать постукивания ногой. Трое мужчин, четверо. Пятого не было там, где он должен был находиться, потому что он разговаривал с шестым. Однако на глазах у Тулла шестой развернулся и зашагал обратно на свою позицию. Это было приемлемо. Седьмой и восьмой стояли там, где им и полагалось быть. Довольный, Тулл направился к лестнице. 

   Что-то заставило его снова поднять глаза на последних двух мужчин. Седьмой пошевелился, но другой не сдвинулся ни на дюйм. С дюжины шагов ближе к валу, теперь Тулл мог рассмотреть, что его голова наклонена вперед. «Аид, — подумал он. — Не дай глупцу уснуть».

   Наказанием за такое нарушение было фустуариум, избиение до смерти товарищами. Тулл был свидетелем двух таких экзекуций. Жестокие, кровавые, выворачивающие кишки, они жили в темных уголках его разума. К счастью, ни одна из жертв не была его солдатом. Решив издать побольше шума, чем обычно, приближаясь к первому часовому, он сказал себе, что если тот восьмой человек действительно задремал, то он вовремя проснется.

   Как он ни старался, его шаги произвели на лестнице небольшой шум. Первый часовой, это был Шип, отдал ему четкий салют. Тулл успокоился. Ясные, яркие глаза Шипа показали, что он даже близко не думал дремать. «Моя вывихнутая лодыжка немного затекла, — сказал он, — но она выдерживает мой вес». Кивнув: — Продолжай, Тулл — продолжил путь по дорожке, благодарный за утрамбованную землю, которая приглущала звук его шагов.

   Вглядываясь в темноту за укреплениями, Адриан не слышал его до последнего момента. Несмотря на то, что он был изумлен, он все же вспомнил, что его учили приветствовать офицеров во время несения караула только салютом. Громкие приветствия только были на руку врагу; они также предупреждали всех потенциально спящих часовых о присутствии проверяющих.

   — Видел или слышал что-нибудь подозрительное? — прошептал Тулл.

   — Нет, господин.

   — Хорошо. Будьте начеку. Враг где-то там.

   Тулл двинулся дальше. Он не удивился, увидев, что Магнус наблюдает за его приближением. Здоровяк отдал честь.

   — Прекрасная ночь, — пробормотал Тулл.

   — Да, господин. Не слишком холодно.

   — Что сообщишь?

   — За валом все спокойно, господин, но, правда, либо Адриан, либо Шип слишком громко пердят. Этот шум разбудит мертвого.

   Туллу пришлось сдержать смех: — Дай-ка угадаю. Сегодня вы на ужин ели бобы.

   — Ну, вот, господин, — обиженным голосом произнес Магнус.

   — Я прав?

   Зубы Магнуса сверкнули в темноте. — Да, господин.

   — Тогда не жалуйся мне. Радуйся, что ты достаточно далеко от этого запаха. — Тулл похлопал Магнуса по плечу и оставил его одного.

   Улыбка тоже его услышал. Однако, что было необычно, он не улыбался и был серьезен.

   — Что случилось? — тут же спросил Тулл.

   — Некоторое время назад я слышал крики нескольких птиц, господин. И это были не совы.

   Волосы на затылке Тулла зашевелились. Ночные птицы, кроме сов, встречались редко: — Вражеские разведчики?

   — Я так и подумал, господин.

   — Когда ты их слышал в последний раз?

   — Несколько минут назад, господин. Я решил, что они пришли взглянуть на лагерь, но потом передумали.

   «Это одна из возможностей. Другая, — подумал Тулл, — заключалась в том, что ублюдки подкрадывались к оборонительным сооружениям в тишине и ждали поздней ночи». Он стоял неподвижно, уставившись в темноту. Открытая местность не просматривалась с того места, где он стоял. В сотне шагов по камням тихо журчал узкий ручей. За ним виднелись очертания деревьев на ближайших склонах, а над ними острые вершины под лунным светом.

   Тулл отсчитал двести ударов сердца. Ни одна птица не закричала. Ничто не двигалось.

   Посоветовав Улыбке вернуться и позвать товарища, если он заметит что-нибудь еще, Тулл отправился проверять Урсуса. Тот тоже слышал странные звуки.

   — Это были не птицы, господин. — Подбадриваемый Туллом, Урсус продолжил: — Я разбираюсь в птичьих голосах, господин. Это люди издавали эти звуки.

   Тулл снова вгляделся в ночь, и снова ничего не увидел. Услышал только лай лисицы. Он был встревожен, но, не зная, как оправдать поднятие тревоги, он продолжил свой обход. Шестым человеком был Кассий.

   Тулл остановился рядом с ним. — Ты что-нибудь слышал?

   — Нет, господин.

   «Это неудивительно», — подумал Тулл, принимая во внимание хриплое дыхание Кассия через сломанный нос. — Тем не менее, они где-то там. — Он рассказал о том, что услышали Улыбка и Урсус, и велел Кассию быть начеку, чтобы не пропустить ничего необычного.

   Седьмой часовой был изворотливым типом, имя которого Тулл так и не смог вспомнить. Он казался нервным. Тулл велел ему успокоиться, что все будет в порядке. Он немного помедлил, надеясь, что их невнятный разговор разбудит восьмого часового (если тот действительно все еще спал). Наконец, не делая никаких попыток вести себя тихо, он направился к последнему человеку, Виндокомусу, невысокому человеку с нервным смехом.

   Виндокомус, казалось, не замечал его приближения. Через дюжину шагов худшие опасения Тулла оправдались. Он, опираясь на свой щит, скрестив руки под подбородком, крепко спал.

   Тулл кашлянул.

   Никакого ответа.

   Прямо под ними, внутри лагеря, зазвенели доспехи. Гвозди захрустели по земле. Тулл не обращал на это внимания. Приблизившись, он сильно ткнул Виндокомуса своим витисом.

   Несчастный солдат очнулся, его глаза его были отрешенными, рот открыт.

   — Ты червь! — прошипел Тулл. — Я мог бы быть вражеским воином!

   — Я-я-я сожалею, господин. — Осознав свое ужасное положение, Виндокомус выглядел испуганным. — Я неважно себя чувствую.

   Чьи-то ноги взбирались по ближайшей лестнице, которая находилась сразу за тем местом, где они стояли.

   Тулл ткнулся лицом в лицо Виндокомуса. - Думаешь, я тебе поверю??

   — Но, господин, я действительно болен.

   — Сегодня ты сражался без жалоб.

   — Но я при этом обделался, господин.

   — Ну, ты не первый.

   — Нет, господин, дело не в этом. У меня ситуация с дерьмом, действительно серьезная. Мне очень плохо.

   «В словах Виндокомуса есть доля истины», — подумал Тулл. Его ноздри затрепетали. Он почувствовал себя увереннее и решил просто устроить тому серьезную взбучку. Когда Виндокомус поправится, он целый месяц будет рыть канавы или еще что-нибудь тому подобное.

   Тулл открыл было рот.

   — А вот и он!

   В ужасе Тулл оказался лицом к лицу с трибуном Непотом, который в этот момент вскарабкался на мостик. За ним следовала пара штабных офицеров.

    

    

    

  
  
   

    Глава IV 

   

    

   — Старшему офицеру принято отдавать честь, — отрезал Непот.

   Разъяренный, чувствуя себя новичком, Тулл повиновался. Виндокомус, выглядевший еще более испуганным, чем прежде, сделал неловкую попытку.

   — Прошу прощения, господин, — сказал Тулл. — Я не ожидал увидеть вас в столь поздний час.

   — Ты добрался до него первыми, —сказал Непот, крадучись направляясь к ним, все еще придерживая другой рукой забинтованную руку.

   Внезапно у Тулла возникло неприятное чувство в животе. — Первым, господин?

   — Я, прогуливаясь, проверял часовых, знаешь ли. И тоже заметил этого негодяя. — Непот оглянулся через плечо на своих штабных офицеров, которые утвердительно кивнули. — Он явно опирался на свой щит и не двигался в течение двадцати ударов сердца.

   Бедняга болен, подумал Тулл, но не мог этого сказать. Правила были черно-белыми. Тем не менее, он не мог смолчать. — Господин, я...

   — Он ведь спал на посту, не так ли, центурион?

   Тулл колебался. Судьба Виндокома уже была решена. Поэтому для него идти против слов трех старших офицеров было безумием. Он тоже будет наказан. «Не фустуарием, —  конечно подумал он. — Вероятнее всего, понижением, а возвращение его прежнего звания станет непреодолимым препятствием».

   — Ну? — потребовал Непот.

   Тулл расправил плечи; — Да, господин, он спал.

   — Как я и думал! — воскликнул трибун.

   — Он болен, господин, — сказал Тулл, не желая сдаваться даже теперь.

   Раздалось фырканье; — Если он достаточно здоров, чтобы нести караульную службу, значит, он достаточно здоров, чтобы охранять лагерь от врага.

   «Это верный довод», — подумал Тулл с тяжелым сердцем. — Да, господин.

   — Он жалкий кусок дерьма. Фустуарий совершим сразу после утреннего построения, я думаю.

   — Господин, — процедил Тулл сквозь стиснутые зубы.

   Непот, похожий на кота, объевшегося сливок, прошел мимо, с явным намерением проверить остальных людей Тулла.

   В воздухе появился едкий запах.

   — Простите, господин, — голос Виндокомуса дрогнул. — Я не смог сдержаться.

   — Это не твоя вина, — хрипло сказал Тулл. Его мысли метались, пытаясь придумать выход из этой ужасной ситуации. Ничего не приходило в голову. Виндокомус был обречен, а Магнус, Шип, Адриан и остальные должны были забить его.

   Виндокомус тихо всхлипнул.

   «Негодяй заслужил хоть какую-то поблажку», — решил Тулл. — Пойдем. Я провожу тебя до отхожего места. Потом сможешь помыться.

   Тот снова всхлипнул: — С-с-пасибо, господин.

   Они прошли вдоль вала, мимо остальных своих людей контуберния. По их растерянным лицам было ясно, что Непот объяснил, что им предстоит сделать утром. С ошеломленным лицом Урсус сжал руку Виндокомуса. Кассий протянул ему свой бурдючек с вином. Магнус и Улыбка что-то прошептали ему на ухо. Адриан и Шип, бывшие гладиаторы, выглядели возмущенными. «Это неудивительно», —подумал Тулл. — Вступить в армию, чтобы с тобой обошлись хуже, чем в лудусе». 

   Они спустились по лестнице и молча направились к отхожему месту, которое находилось недалеко от восточных ворот. Виндокомус шел, ссутулившись, в позе человека, потерявшего всякую надежду. «Жестокая участь, — подумал Тулл. — Вот, если бы Непот не увидел, как Виндокомус задремал на посту. И если бы трибун не был таким мстительным ублюдком. Как бы ему устроить наказание поменьше. Или хотя бы более быструю смерть».

   Смрад отхожих мест, густой и едкий, въелся в горло Тулла. Длинные рвы, глубже самого высокого человека, обычно находились перед стенами лагеря. На вражеской территории это было слишком опасно, поэтому солдатам приходилось жить с этим запахом. В этот час их бросили.

   Тулла осенило. Это был мрачный выбор, но лучше, чем фустуарий. Он укрепил свою решимость; ему нужно было действовать быстро, не колеблясь. — Есть ли у тебя семья?

   — Моя мать, господин, и пара сестёр.

   Получив от Виндокомуса сведения о том, где они живут в северной Италии, Тулл сказал: — Я прослежу, чтобы они получили твое жалованье и личные вещи. Если я смогу навестить их после окончания войны, я это сделаю. Скажу им, что ты этого не заслужил.

   — Благодарю вас, господин, — он был трогательно благодарен.

   Они достигли отхожего места. Виндокомус взглянул на Тулла, ожидая разрешения, а затем с быстротой, рожденной отчаянием, присел на корточки у края, подтянул тунику и сдернул нижнее белье. Жидкое дерьмо полилось из его задницы.

   Тулл шагнул вперед, скрытно держа кинжал.

   Виндокомус в замешательстве поднял глаза.

   — Прости, — пробормотал Тулл и со всей силы ударил его сбоку по голове. Хирург однажды показал ему слабое место в черепе на два пальца дальше от глазницы. Если ударить человека туда, сказал хирург, он умрет прежде, чем поймет это.

   Виндокомус издал удивленный вздох и рухнул назад в отхожее место, которое уже было полно дерьма и мочи. Раздался тихий всплеск. Он быстро погрузился в вонючую жидкость, исчезнув без следа.

   Мучимый чувством вины, Тулл стоял, наблюдая, как поднимаются несколько пузырьков. Это была позорная смерть, сказал он себе, но лучше, чем та, что ждала того следующим утром. Со вздохом он отвернулся.

   Страх пронзил его. Солдат стоял не дальше, чем в десяти шагах. Тулл шагнул вперед, готовый ударить того ножом. Он не собирался сам подвергаться казни за милосердный конец, который он даровал Виндокомусу.

   Яркие голубые глаза выдержали его взгляд. У солдата был кривой нос; Туллу показалось, что он узнал его.

   — Я из центурии Ветуса, господин. Он хорошо о вас отзывается. — Мужчина не сделал ни единого движения в сторону своего клинка.

   Тулл остановился, все еще был готовый применить свой кинжал. — Что ты видел?

   — Ничего, господин. Ничего.

   Тулл бросил на него самый суровый взгляд центуриона и был рад, что тот ответил ему тем же. — Он был одним из моих людей, — процедил Тулл. — Трибун Непот только что застал его спящим на посту. Приговорил его к фустуарию. Я избавил его от этой муки.

   Солдат кивнул.

   — Ты видел, как людей забивают до смерти?

   Боль мелькнула в голубых глазах: — Да, господин.

   — Я не мог придумать ничего другого, — сказал Тулл, испытывая странное облегчение от того, что он может поделиться с кем-то тем, что он сделал.

   — Ветус поступил бы так же, господин.

   Тулл отрывисто кивнул. — Как тебя зовут?

   — Максимус, господин.

   — Вы ветеран?

   — Да, господин.

   Тулл снова отрывисто кивнул и ушел. Его разум кричал ему, предлагая отправить Максимуса тем же путем, что и Виндокомуса.

   Но он не мог этого сделать.

    

    

   Ночь прошла без вражеских атак. Призванный к построению трубами вскоре после рассвета, легион собрался, когорта за когортой, на открытой местности внутри стен. После короткой речи легата о том, как они продолжат марш в Сплонум, Непот объявил о преступлении Виндокомуса и его наказании. Головы стали вытягиваться в сторону Тулла; повсюду слышалось бормотание. Угроза фустуария была такова, что ее редко приходилось применять.

   Непот подошел к центурии Тулла, его лицо порозовело от самодовольства и жажды крови. Его глаза блуждали влево и вправо по легионерам. — Где этот бесхребетный червь?

   Тулл смотрел прямо перед собой. — Он мертв, господин.

   — Что? — пронзительно спросил Непот, выражая недоверие. — Как так?

   — Он попросил разрешения сходить в отхожее место вскоре после того, как вы нас покинули, господин. Я оставил его там: ему некуда было бежать, ведь ворота были закрыты. Когда он не вернулся, я пошел его искать. Он плавал лицом вниз в дерьме, мертвый, как десятидневный труп.

   Непот нахмурился: — Он утопился?

   — Полагаю, что так, господин. Или он случайно проскользнул туда и не смог выбраться. Ямы были глубокими, их крутизна была скользкой от нечистот. Не было еще дня, чтобы пьяный легионер не падал туда таким образом. «Непот наверняка слышал об этом», — подумал Тулл, нервы у него на пределе.

   — Это кажется слишком удобным.

   — Это очень прискорбно, господин, — сказал Тулл с сожалением в голосе. — Люди должны были увидеть, как свершилось правосудие.

   — Где его тело?

   — У отхожего места, господин. Я подумал, что вы захотите его увидеть.

   Непот бросил на него сердитый взгляд; — Иди и жди там, пока я не приду. Он зашагал в сторону легата, ожидавшего начала наказания.

   Тулл представил себе лицо легата, когда Непот сообщит ему, что Виндокомус погиб. Это выглядело бы не совсем прилично для трибуна; но это было слабым удовлетворением за ненужную смерть хорошего солдата.

   Он переговорил с Фенестелой, который знал, как он поступил с Виндокомусом, и приказал ему подготовить людей к дневному маршу. Тулл собирался уйти, когда Кассий наклонился к нему и прошептал: — Благодарю вас, господин.

   Тулл взглянул на него: — За что?

   — За Виндокомуса, господин.

   — Я понятия не имею, о чем ты говоришь.

   — Конечно, нет, господин, — сказал Магнус, стоявший рядом с Кассием.

   Взгляд Тулла скользнул по переднему ряду. Все они смотрели на него с понимающим выражением. Магнус, Кассий, Улыбка, Урсус, Адриан, Шип и  тот хитрюга, чье имя он так и не смог вспомнить. «Они узнали, —решил он, — или сами догадались. И они были благодарны ему, он мог это сделал». Тронутый и облегченно вздохнув, Тулл пробормотал: — Солдат поскользнулся, вот и все.

   Он направился к телу Виндокомуса, и его шаг стал немного легче, чем прежде.

    

    

   В тот вечер Туллу больше обычного хотелось выпить. Получив приказ от Непота оставить Виндокомуса непогребенным, «Грязь не заслуживает лучшего», — заявил трибун, он смог сказать только несколько слов над трупом, прежде чем уйти. Вскоре после того, как они покинули лагерь, враг снова атаковал. Наступление остановилось, пока противник не был отброшен. Бурный горный поток замедлил продвижение позже утром. Стоять без дела, пока инженерный отряд валил деревья, чтобы использовать их в качестве импровизированного моста, было муторно и опасно. Последовала вторая атака иллирийцев, более мощная, чем все предыдущие. Она тоже была отражена, но половина дня была потрачена впустую.

   К тому времени, как Тулл достиг дневного лагеря, армия прошла всего лишь шесть миль.

   Проверив своих людей и убедившись, что все они накормлены и довольны, как и ожидалось, Тулл вызвал Фенестелу. Вместе они отправились на поиски временной торговой точки Октавии. Как и в случае с отхожим местом, армейские правила были нарушены. Гражданским лицам было запрещено находиться внутри лагерей, но альтернатива во время войны, оставлять их снаружи на милость врага - была безумием. Поэтому закрывали глаза на то, что торговцы и трактирщики потихоньку открывали свои лавки каждый день после полудня рядом с вспомогательными палатками.

   — Это, должно быть, она, — сказал Тулл, указывая. Вывеска с нарисованной наковальней стояла снаружи палатки, втрое больше той, что могла бы вместить контуберний.

   Фенестела усмехнулся:. —Ну, конечно, это «Кузница»!

   Это была не единственная лавка таверни. Четырем другим тоже разрешили. Длинная очередь тянулась от каждой. Везде стояли легионеры, находившиеся не на службу, все разговаривали, смеялись и выстраивались в очередь.

   Тулл и Фенестела прошли мимо легионеров, ожидавших своей очереди, чтобы попасть в «Кузницу». Несколько возмущенных взглядов устремились в их сторону, но никто не протестовал. Те же брутальные привратники из Новиодунума стояли на страже у входа. Узнав Тулла, они отошли в сторону.

   Внутри было полно солдат, разместившись уютно, как каменный балласт в чреве корабля. В душной атмосфере царила густая смесь пота и вина. Песни, любимые разными подразделениями, неслись отовсюду. Воздух наполняли громкие разговоры, непристойные шутки и смех. Вслед за Фенестелой Тулл пробирался вперед, извиняясь кое перед кем, толкая и, если необходимо, приказывая людям убраться с дороги. Наконец, добравшись до деревянной стойки, единственной мебели в палатке, он поставил локти на ее шероховатую поверхность.

   Амфоры были сложены по шесть штук в высоту, до самой кожаной крыши палатки. Октавия и два ее помощника расхаживали взад и вперед, угощая жаждущих клиентов. Она поймала взгляд Тулла и улыбнулась. — Центурион.

   — Октавия.

   Она подошла к другой стороне стойки. — Это, должно быть, ваш заместитель.

   — Да, это Фенестела. Мы с ним давно знакомы.

   — Приятно познакомиться с вами, — сказала Октавия.

   К удивлению, Тулла, Фенестела покраснел до корней своих рыжевато-седоватых волос. — Мое почтение, госпожа, — пробормотал он.

   Ее улыбка стала шире: — Ты, должно быть, пересох. Это был тяжелый день.

   Перед Туллом появились кувшин и две чаши, и он пробормотал слова благодарности. — Ты слышала о засаде у ручья?

   Она поморщилась; — Недавно услышала. Всегда в самом конце на многие мили растянутой колонны гражданские лица и мулы, перевозившие припасы и снаряжение, были одними из последних, кто получал новости, а также добирался до дневного армейского лагеря.

   — Лучше поздно, чем никогда, — сказал Тулл.

   — Правда, но скажите это клиентам. Мы приехали с опозданием на несколько часов, — она закатила глаза. — Когда мы подъехали, нас уже ожидали мужчины. Они были так нетерпеливы, что сразу же помогли установить палатку. Боги, как это было бы полезно поступать так каждый день.

   — Вы бесплатно их угостили? — спросил Фенестела.

   Октавия фыркнула: — Разве я выгляжу такой дурочкой?

   Фенестела уткнулся носом в свою чашку.

   — Какое прекрасное вино, — сказал Тулл, с удовольствием потягивая напиток.

   — Самое лучшее налила тебе, центурион, — улыбка Октавии была искренней.

   Тулл поднял чашу в тосте.

   Она наклонилась над стойкой и тихо спросил: — Ты видел того трибуна в последнее время?

   В голове Тулла всплыл образы Виндокомуса, испуганного, плачущего, смотрящего на него, когда он падал в отхожее место.

   — Центурион?

   Тулл заметил, что Фенестела и Октавия пристально смотрят на него. — К сожалению, мне пришлось много иметь с ним дело.

   Ее взгляд остановился на нем. Когда он не стал ничего объяснять, выражение ее лица стало серьезным. — Ты не можешь об этом говорить.

   — Я бы предпочел этого не делать. —  Тулл кивнул на сгрудившихся вокруг него солдат. — Ты понимаешь.

   Резкий кивок. — Военные вопросы следует оставлять за дверью.

   — Давай, выпьем за это, — сказал Тулл Фенестеле.

   Кто-то позвал  Октавию, и она пошла обслуживать других клиентов.

   — Непот, а? — сказал Тулл.

   — Он подонок, и это не ошибка, — ответил Фенестела.

   — Если Бог даст, он начнет вести себя как большинство трибунов и оставит нас в покое.

   Фенестела зарычала в знак согласия.

   — И я сказал центуриону: — Сейчас не моя очередь копать траншею, господин. — Громкий голос раздался из-за левого плеча Фенестелы.

   — О, да? И что он на это сказал? — спросил второй голос.

   — Этот придурок ударил меня по поясу своим витисом и сказал, что теперь моя гребаная очередь, если он так говорил. Затем оптион отколотил меня за то, что я доставляю им неприятности. — Раздались еще проклятия.

   — Всегда одно и то же, — сказал второй мужчина. — Так всегда было, и так всегда будет. Давайте просто напьемся и забудем об этой парочке.

   — До завтра, а?

   Еще одно проклятие.

   Тулл взглянул на Фенестелу. — Как ты думаешь, они так говорят о нас?

   Тот ухмыльнулся: — Вероятно.

   — Я бы сказал, что ты прав, — признал Тулл с грустной усмешкой. — Но наши ребята всеже нас уважают.

   — В противном случае они не последовали бы за тобой в бой так, как они это делают.

   Гордыня вскипела в груди Тулла. — Вот за это и выпьем.

   Они поприветствовали друг друга и осушили вино.

   — За победу над иллирийцами, — сказал Фенестела.

   Наполняя их чаши, Тулл громко произнес: — За победу Рима! Roma Victrix!

   В один миг его крик подхватили. Раскатистые крики заполнили палатку. — Roma Victrix! Roma Victrix! За победу Рима! — Обняв друг друга за плечи, мужчины запели, пританцовывая. Вино проливалось, кубки разбивались под ногами.

   Фенестела пошатнулся, когда кто-то столкнулся с ним. — Прямо как в старые времена, да?

   Тулл ухмыльнулся.

   — Видишь, что ты натворил? — Тон Октавии граничил с неодобрением. — У меня не хватит ни одной не разбитой чашки такими темпами.

   Тулл встретил ее немигающий взгляд; — Такое ведь происходит каждый день, и я уверен, что твои цены учитывают битье посуды.

   Ее губы дрогнули: — Возможно.

   Тулл бросил горсть серебра. — Это на случай дополнительных расходов.

   — В этом не было необходимости. — Однако, продолжая говорить, Октавия смела монеты со стойки.

   — Этого хватит и на еще один кувшин, — сказал Тулл. — И на третий, если понадобится.

   — Конечно, центурион. — С этими словами она ушла, крикнув одному из своих подчиненных, чтобы тот перестал чесать задницу и поработал. 

   — Клянусь, она моргнула глазками, — сказал Тулл.

   Фенестела фыркнул: — Это в твоем бурном воображении. Выпей, лучше.

   Они обнаружили дно своего кувшина, а затем взялись за третий. Мир к тому времени казался гораздо прекраснее. Пение становилось громче, а общая атмосфера — праздничнее. Октавия принесла еду: сыр, хлеб и жареные сосиски. Положение Тулла и Фенестелы у стойки было превосходным, и они с энтузиазмом набросились на блюда.

   — Мне нужно отлить, — сказал Тулл.

   — Мне тоже.

   — Мы никогда не сможем вернуться, если уйдем. Может, нам пора пойти поспать?

   — Звучит хорошо, — сказал Фенестела, добавив: — Мы определенно стареем.

    

   Попрощавшись с Октавией, они протиснулись наружу. После влажной, потной атмосферы предыдущих нескольких часов прохладный воздух казался свежим и сладким. Над западным валом темнеющее небо светилось невероятным оттенком оранжевого пламени. Несколько звезд уже замерцали над головой. Не было ни малейшего дуновения ветерка.

   Тулл, который был без плаща, поежился. — Утром может ударить мороз.

   — Лишь бы не было снега, мне все равно.

   Они шагали вдоль стенки «Кузницы», выбирая кратчайший путь к палаткам своей центурии. Отхожие траншеи были на пути, и эта мысль заставила Тулла вспомнить о Виндокомусе. Он снова проклял Непота и решил, что, если когда-нибудь представится возможность навредить трибуну, он ухватится за нее обеими руками.

   — Поцелуй нас, — раздался громкий голос из-за угла палатки «Кузницы»,. — Меня и моего друга.

   — Убери от меня свои грязные руки, мерзавец! — закричала женщина — Октавия.

   Тулл и Фенестела обменялись встревоженными взглядами, а затем оба побежали. Они рванули за угол.

   Октавия была прижата к куче пустых амфор, а два легионера преграждали ей путь к отступлению. Ворот ее платья был разорван, а лицо покраснело от гнева. — Отвали, — закричала она.

   — Не будь такой недотрогой, милая, — сказал один легионер, протягивая к ней руку.

   Октавия отмахнулась. Когда он снова бросился на нее, она развернулась и схватила маленькую амфору. Развернувшись, она ударила ею первого солдата по лицу. Тот упал, как овца, перед жертвенным алтарем. Его товарищ зарычал и схватился за амфору, пытаясь вырвать ее у нее. — Ты сука! — закричал он.

   Тулл и Фенестела подошли к нему сзади. Фенестела схватила мужчину за локти и отдернул его. С усилием он повернул его лицом к Туллу, который тут же ударил его в солнечное сплетение, один раз, второй. Раздался звук «У-у-у-ф», когда легкие солдата опустели; только хватка Фенестелы удерживала его.

   — Мне не нужна была помощь, — сказала Октавия, которая выглядела скорее разъяренной, чем напуганной.

   Это был спорный момент, но Тулл решил не спорить. — С тобой все в порядке?

   Она подняла воротник платья. — Со мной? 

   — Мои извинения за эту пару. — Тулл пнул мужчину, о которого она разбила амфору, и того который был без сознания. — Они будут сурово наказаны.

   — Я так и подумала. — Она тепло улыбнулась ему. — Мне пора возвращаться к работе. Клиенты ждут.

   Впечатленный ее хладнокровием, Тулл наблюдал, как Фенестела сбросил человека, которого он ударил, на его товарища. Последний даже не пошевелился, а первый лишь застонал. — Они пролежат здесь достаточно долго для того, чтобы мы нашли того, кто их знает, — сказал Тулл.

   — Центурион.

   Он повернул голову. Октавия остановилась у заднего входа в палатку: — Да?

   — Спасибо! — и она ушла.

   — Прекрасная женщина, — подумал Тулл.

   Он достаточно легко опознал двух нападавших на Октавию, вытащив солдат из палатки «Кузницы» по двое и по трое, чтобы они взглянули на них. Сделав это, Тулл приказал оттащить эту парочку обратно к их палаткам, где он поговорил с их центурионом. Смущенный тем, что еще один офицер появился с двумя его людьми в таком виде, центурион пообещал, что они будут наказаны и надолго это запомнят. Тулл отдал ему оба пояса этих солдат и ушел.

   Заметив Непота на обратном пути к своему месту стоянки, им пришлось пойти другим путем. В сопровождении своей обычной стайки штабных офицеров ядовитый трибун, казалось, совершал осмотр палаток различных подразделений.

   — О, боги Аида, да он педант, — сказал Тулл.

   — Давненько я не видел ничего подобного, — произнес Фенестела.

   Тулл огляделся; — Его нужно осадить.

   Фенестела приподнял бровь, это был крайне опасный разговор, и он ничего не ответил.

   — Если у нас появится шанс, а? Надо будет придумать что-нибудь хитрое, чтобы он ни о чем не догадался. 

   Фенестела усмехнулся. — Это было бы величайшим удовольствием.

    

    

  
  
   

    Глава V 

   

    

   В последующие дни у Тулла было мало времени, чтобы думать о мести Непоту. Ежедневно отбивая атаки противника, армия медленно, но верно продвигалась к Сплонуму. Двигаясь все дальше и выше в горы, солдаты не могли пополнить припасов и питались только за счет хлеба и вина. Охотничье мастерство Урсуса стало настолько полезным, что Тулл освободил его от всех дополнительных обязанностей и отправлял его каждый день побродить по лесу с несколькими людьми в качестве охраны.

   Стены Сплонума оказались слабыми противоосадных орудий легионов, когда они были подняты в разобранном виде на повозках. Разбив противник и захватив тысячи пленных, армия двинулась к следующему опорному пункту, в нескольких милях к югу. Был разработан обычный план. Окружить вражеский форт. Превратить его оборону в руины. Атаковать. Перебить тех, кто сражался, обратить в рабство тех, кто сдался. Забрать все, что можно было съесть или продать. Затем маршировать дальше к Ретинуму. 

    

   После того, как пало около полудюжины вражеских укреплений, Ретинум стал главным предметом сплетен у костра и тем, о чем говорили офицеры, когда оставались наедине.

   .

   Он лежал на юге, на границе территории либурнов, племени, чьи быстроходные суда давным-давно были приняты на вооружение римским флотом. Его гарнизон пополнился теми, кто вырвался из лап армии, и, тем не менее, Ретинум был последней крепостью в этом районе. Прими это, пошли разговоры, и конец восстания, возможно, уже близок. Тулл сказал Фенестеле, что если они доживут до этого, то смогут, наконец, вернуться в Ветеру.

   Стены Ретинума появились в поле зрения поздним солнечным днем, вызвав много ожиданий. Расположенный на вершине колючего хребта, он был окружен головокружительными склонами, пригодными только для горных козлов. Подъехать к нему можно было по извилистой тропинке, которая вела к полукруглой навесной стене, выходившей на узкую, но головокружительную пропасть. Его ворота были защищены парой мощных башен. За этими оборонительными сооружениями находился деревянный мост, а за ним сама крепость, окруженная высоким деревянным валом. Трудности добычи строительного сырья и транспортировки привели к тому, что только внешние оборонительные сооружения были построены из камня.

   Германик не тратил попросту ни одного своего человека на бессмысленные атаки, и поэтому Тулл и его люди, которые были первыми, кто достиг главной линии обороны противника, отдыхали, ожидая осадные машины. Вражеские воины наблюдали за ними с башен и стен, осыпая их бранью и время от времени бросая копья, которые безвредно отскакивали от камней перед их позицией. Мало кто из солдат Тулла отвечал им. Двумя исключениями были Улыбка и Кассий, которые вдвоем немного выучили иллирийский. Привлекая внимание иллирийца в прекрасном бронзовом шлеме, они обменивались оскорблением за оскорблением. Состязание завершилось тем, что иллириец обнажил свою задницу перед Улыбкой и Кассием, которые, к удовольствию своих товарищей, тут же сделали то же самое.

   — Чувствуете себя лучше после этого? — спросил Тулл, когда пара присоединилась к ним.

   — Да, господин, — ухмылка Улыбки стала шире, чем когда-либо, а Кассий не мог выглядеть более довольным.

   Осадные машины добрались до них только к ночи. Собранные при свете костра, они были готовы к использованию на рассвете. Легионеры, которые не будут принимать участие в штурме, таскали для них камни в качестве боеприпасов, в то время как Тулл и его люди наблюдали. Не имея собственной артиллерии и запуганные сотнями ожидающих легионеров, защитники замолчали.

   Адриан приложил ладонь ко рту и крикнул. — Эй ты, где твоя задница? Теперь ты не такой самоуверенный, не так ли?

   Ответа не последовало.

   — Скоро они у нас запоют, а? — сказал Адриан Шипу.

   Ответом Шипа был мрачный кивок.

   Тулл, наблюдавший за происходящим краем глаза, был доволен. Как и Кассий, два бывших гладиатора стали прекрасными солдатами, дисциплинированными, послушными и свирепыми в бою. Магнус, который идеально вжился в свою новую роль, бормотал ободряющие слова мужчинам по обе стороны от него, а также тем, кто стоял в строю впереди и сзади. Тулл окинул взглядом остальных своих солдат, которые были готовы атаковать в тот момент, когда вражеская оборона будет прорвана, и остался удовлетворен тем, что увидел.

   — Когда начнут работать катапульты? — спросил Кассий.

   — В любой момент, — ответил Урсус. — Нет причин больше ждать.

   — Чем скорее мы туда доберемся, тем лучше, — сказал Магнус. — Разве не так, ребята?

   Раздался гул согласия, и Туллу пришлось скрыть улыбку, настолько похожим был голос Магнуса на его собственный. «Подражание - лучшая форма лести», — подумал он, вспомнив поговорку. Вопрос Кассия был уместен - у артиллеристов не было причин откладывать обстрел.

   — Посмотрит, кто здесь, — пробормотал Фенестела.

   Вск время наблюдая за Непотом, Тулл понял о ком речь. Трибун хотел быть тем героем, кто отдаст приказ. Сколько ему пришлось подрумянить свой нос за эту привилегию, было неясно.

   — Жаль, что мы не можем заставить этого придурка повести нас в бой, — тихо сказал Тулл. — Показали бы всем, какой он трус.

   — Может, спросить его? — Глаза Фенестелы заблестели.

   Тулл усмехнулся.

   То же самое предложил кто-то в задних рядах из мужчин. Тулл обернулся, но лица у всех были непроницаемыми.

   Непот перекинулся парой слов с офицером, отвечавшим за две большие катапульты, который что-то крикнул своим людям. Хорошо обученные солдаты тут же принялись за работу. Двое мужчин стали наматывать силовой трос, используя куски дерева, вставленные в храповой механизм. В тот момент, когда рычаг остановилась, двое других бросили большой камень в кожаный мешочек, свисавший с его конца, и отошли в сторону. Младший офицер потянул за спусковой трос, и рычаг взметнулась вверх, подбросив камень в воздух.

   Взгляд Тулла проследил за обеими снарядами, взмывшими высоко в небо, и снова опустившимися вниз. Они врезались в стену слева от ворот, прямо под крепостным валом, примерно в двадцати шагах друг от друга. Полетели каменные осколки, и несколько защитников были сбиты с ног. Особых жертв не было. Самые смелые из них стали выкрикивать ругательства в адрес артиллеристов. Непот нахмурился, но легионеры катапульты не обратили на это никакого внимания. Были внесены небольшие изменения в угол броска, и еще два камня были брошены в небо.

   Они ударили по стене гораздо ближе друг к другу, и небольшой кусок кладки упал на землю. Люди Тулла закричали от восторга. Непот гордо заулыбался.

   «Они приветствуют не тебя, ублюдок», — подумал Тулл.

   Пока обстрел продолжался, вражеские защитники отступили к башням. Артиллерийские расчеты заряжали и стреляли, заряжали и стреляли, концентрируя прицел на одном месте. Дюжина усилий — и они пробили в стене дыру размером с человека. На тридцатом выстреле часть прохода длиной с повозку рухнула.

   Непот подошел к Туллу. Его доспехи блестели, перья на шлеме стояли прямо и высоко. Ни единой пылинки не запачкало его свеженачищенные ботинки. Даже повязка на его руке выглядела безупречной.

   Тулл призвал своих людей к повиновению и отдал честь.

   — Готов к атаке, центурион? — спросил Непот тоном, предполагавшим, что Тулл не готов.

   — Просто жду приказа выступить, господин, — сказал Тулл, глядя через плечо трибуна.

   — Ты пойдешь с ними?

   — Конечно, господин.

   — Тогда я ожидаю, что у тебя все получится с первой попытки. — Он неприятно улыбнулся.

   — Мы сделаем все возможное, господин.

   —Потерпишь неудачу, и тебе придется держать ответ передо мной.

   — Понял, господин, — уязвленный оскорблением, Тулл не мог больше ничего сказать.

   — Почему бы вам не возглавить нас, господин трибун? — раздался голос позади него.

   Раздался хор голосов: — Да …  — Вы ведете нас, господин! — крикнул другой голос. — С такими перьями вы наверняка отбросите врага назад!  — последовало фырканье подавленного смеха.

   Лицо Непота стало багровым; — Кто это сказал? Вывести этих людей вперед!

   Это вероятнее всего сказали Кассий с Магнусом, – Тулл был почти уверен. Однако он скорее был готов отправился бы в Аид, чем назвать их Непоту. — Кто это был? – крикнул он, но без всякого пыла, каким он командовал на плацу.

   Ответа не было.

   Непот запрыгал, как ребенок в истерике: — Такое неподчинение неприемлемо!

   — Да, господин, — сказал Тулл, подумав, что именно такие шутки помогают людям бросаться в бой.

   И тут Непот рассвирепел, забрызгав слюной щеки Тулла. — Думаешь, тебе это сойдет с рук? Найдите этих людей, или я прослежу, чтобы тебя лишили звания, тебя и твоего уродливого дружка, грубияна оптиона!

   — Стена готова, господин. — Тулл указал в ту сторону. Интенсивный обстрел катапульт теперь пробил огромную дыру, которая достигала почти земли. В любой момент брешь можно было преодолеть.

   — Плевать мне на эту проклятую стену! — завопил Непот. — Мне нужны люди, которые меня оскорбили, и они нужны мне сейчас!

   Глаза Тулла встретились с его глазами, а затем, привлеченные движением за спиной Непота, сфокусировались на паре лучников, вышедших из ближайшей башни. Подбежав к краю бреши, они вытащили стрелы из колчанов и натянули тетивы. У Тулла перехватило дыхание. Они смотрели не на него, а на Непота. Его прекрасные доспехи и потрясающий шлем с гребнем были слишком привлекательной мишенью, чтобы их игнорировать.

   — Я не знаю, кто они, господин, — сказал Тулл, пытаясь выиграть время.

   — Ну, — Непот ткнул его пальцем в грудь, — иди к ним еще раз и узнай!

   Лучники уставились на свои стрелы.

   Кожа Тулла покрылась мурашками. Если они промахнутся, он будет ранен. Он решил, что риск того стоил: — А как насчет атаки, господин? — спросил он смущенным голосом.

   — Делай, что я тебе говорю, придур … — рот Непота шевелился, но из него не вырвалось ни звука.

   Тулл уставился на зазубренную головку, торчащую из шеи Непота. Стрела вошла, не задев артерию и, к сожалению, рана не была смертельной. Отклонись на ширину пальца вправо, она пронзила бы артерию или попала бы в  Тулла, а возможно, в человека стоявшего позади него.

   Ш-ш-ш-ш-ш …. Вторая стрела полетела мимо Непота и Тулла и вонзилась в щит человека позади них.

   Левая рука Непота поднялась. Он коснулся стрелы, и его пальцы испачкались кровью. Он пошатнулся и слабым жестом махнул Туллу, прося его помочь ему.

   — Я позабочусь о трибуне, — проревел Тулл. — Магнус, ты возглавишь атаку. В  а-т-а-к-у!

   Его люди ринулись вперед, устремляясь к пролому в потоке необузданной ярости. Они несли связки хвороста и штурмовые лестницы.

   Тулл отбросил щит, просунул правую руку под левую руку Непота и обнял его за плечи. — Давайте отведем вас, господин, подальше от лучников.

   Непот больше не мог ничего ответить. Кровь текла и капала: кап, кап, кап с конца стрелы, затем вокруг древка вниз по его шее. Ноги у него подкосились; Туллу пришлось наполовину его нести.

   Быстрый взгляд на свои собственные ряды показал Туллу, что никто за ним не наблюдает. Он поднял левую руку и выдернул стрелу. Непот застонал от боли; его рука хлопнула по лицу Тулла.

   — Все в порядке, господин, — сказал Тулл. — Хирург скоро вылечит вас. — Схватив наконечник стрелы, он вонзил его обратно, в рану Непота, немного правее.

   Еще один крик агонии. Пальцы трибуна слабо царапнули его по щеке.

   — Вы не можете идти, господин? — Тулл отпустил Непота и позволил тому упасть. — Лучше отдохните, а?

   Непот закашлялся, задыхаясь. Удар о землю снова втолкнул стрелу вперед. Теперь она почти во всю длину торчала из передней части его шеи. Кровь хлестала вокруг древка. Глаза Непота были полны ужаса и ярости. Он попытался заговорить, но все, что у него получилось, был неразборчивый стон.

   Тулл опустился на колени: — Больно, не так ли, господин? — прошипел он. Еще один взгляд через плечо. Никто не обращал на них внимания. Тулл быстро перевернул Непота на бок. Схватившись за оперение на конце стрелы, он потянул ее назад. Тонкий визг заполнил его уши, и Непот заметался. — Ну вот, господин, — сказал Тулл и, отодвинув зазубренную головку еще правее, глубоко вонзил ее в плоть Непота. Она вошла туда, куда он и надеялся, затем он повернул древко сначала в одну сторону, потом в другую. Снова и снова он расшатывал его, пока, наконец, не брызнула ярко-красная кровь. Удовлетворенный, Тулл откинулся на колени и стал смотреть, как земля перед ним покрывается багровым цветом.

   — Это тебе, сука, за Виндокомуса, — сказал он.

   Глаза Непота расширились. Он услышал. И понял.

   Тулл дождался, пока трибун не затихнет. Затем, встав, поднял свой щит и присоединился к атаке. Несмотря на хаос, крики и вопли, он чувствовал всепоглощающее спокойствие. Несправедливость судьбы Виндокомуса и его убийство из милосердия Туллом были исправлены. Непот больше никогда никому не причинит неприятности.

    

   Пролом был переполнен легионерами. На валу не было видно ни одного иллирийца. Тулл дождался своей очереди и вскарабкался по разрушенной каменной кладке, опираясь для равновесия о камни рукой с мечом. Наверху он остановился. То, что он увидел, вызвало у него прилив бодрости. Вместо того чтобы поступить разумно и разрушить мост, иллирийцы предпочли оставить его на месте, вероятнее всего для того, чтобы позволить своим людям отступить в случае необходимости. Чего они не учли, так это скорости, с которой римские катапульты пробьют их стену, и непреодолимой силы атаки легионеров

    

    

   Кучки воинов все еще сражались – вокруг основания башен, у моста, но не было единства и сплоченности в их строю. Даже когда группы легионеров окружили их, еще больше людей пробивались через мост к главным укреплениям – призу, который нужно было захватить. Несколько лестниц уже были брошены; люди карабкались по ним.

   Распознать людей на таком расстоянии было невозможно; у Тулла не было ни малейшего шанса разглядеть Фенестелу и остальных. Он спустился на ровную землю и по пути к мосту стал всматриваться в каждое лицо. Не было никаких признаков его центурии, и он двинулся дальше, перебираясь через раненых, мертвых и умирающих.

    

   Дым защекотал ему ноздри, и он поднял голову. По другую сторону моста черные щупальца поднимались со всего вала. Не имело никакого смысла разводить огонь внутри стен, но у него не было времени обдумывать это. Атакованный парой воинов, которых привлек его шлем с поперечным гребнем, он вступил в жестокую битву сразу против двоих. К несчастью для иллирийцев, фермеров, судя по их некачественно сделанным щитам и ржавым копьям, перед ними был не просто ветеран, а человек, который выходил из таких ситуаций в десятках подобных столкновений. Тулл оставил одного испускающим последний вздох, а другого лежащим лицом в грязи. 

    

   Короткая стычка задержала его, и он выругался. На вершине оборонительных сооружений находился укрепленный плацдарм; все больше и больше легионеров поднимались туда по лестницам. К тому времени, как он достигнет подножия одной из них, его люди уже исчезнут в лабиринте улиц, которые на другой стороне стены. Было опасно, даже безрассудно рисковать в одиночку пробраться в крепость, которую штурмовали. Тулл отказался от мысли оставаться на месте. Он не собирался беречь свою шкуру, в то время как его люди рисковали своей собственной. Если понадобится, он присоединится к любым римским солдатам, оказавшимся поблизости.

   Он снова заметил дым. Теперь он клубился, огромные клубы поднимались прямо из-за крепостных валов. Языки пламени стали еще больше. 

   — О, Аид, — прошептал Тулл, осознав. — Они обстреливают город.

    

   Он метнул взглядом по сторонам - налево и вправо и за спину. Никто не обращал внимания на жар и дым. Охваченные жаждой битвы, желанием преследовать убегающего врага, захватить женщин и добычу, волна за волной легионеры стремительно рвались через мост. Стоять у них на пути не сработает: ему нужно было предупредить их офицеров, и когда это будет сделано, найти своих людей.

   Краем глаза Тулл заметил сигнифера и несколько знакомых оптионов,  и направился прямиком к ним. Он не знал их имен, но они его узнали. Указав на дым, он объяснил, что, по его мнению, это ловушка. Как только они перейдут мост, легионерам следует подождать у подножия лестниц, пока ситуация не проявится. Убежденные решительным тоном Тулла, все согласились с его предложением.

   Затем он подбежал к основанию стены и поговорил с находившимися там офицерами. К тому времени, как ему удалось практически остановить атаку, с другой стороны укрепления послышался треск горящего дерева. С неприятным ощущением в животе Тулл так быстро, как только мог, взобрался по ближайшей лестнице. Карабкаться одной рукой, из-за того, что в другой он держал щит, было нелегко, но Тулл не думал об опасности.

   Наконец, наверху, где не было ни легионеров, ни защитников, он с ужасом обнаружил, что горят не только здания, но и сам деревянный вал. Он также увидел пламя за главными воротами. «Иллирийцы запаниковали и подожгли свой собственный город, — решил он, — пытаясь помешать римской атаке». Его догадка оказалась верной, и опасность его людям грозила даже больше, чем он думал. Тулл передал сведения о происходящем офицерам у подножия лестниц. Штурм необходимо было прекратить, пока он или кто-нибудь, принесет от него весточку, что все в порядке.

   Порыв ветра бросил в лицо Тулла волну жара, от которой у него заслезились глаза. Скоро пламя доберется до того места, где он стоял, и, если весь вал начнет гореть, из города не будет выхода. Он быстро спустился по ближайшей лестнице. Его встретил немыслимый хаос: забрызганные кровью трупы, мул с вывалившимися кишками, повозка, лежащая на боку с лениво вращающимися колесами. Какой-то легионер сидел, тупо уставившись на кровь, струящуюся из обрубка его запястья. Те, у кого были более серьезные раны, стонали и визжали или метались вокруг. Ни один из пострадавших не был людьми его центурии, от чего он с облегчением вздохнул. Он огляделся по сторонам, прикидывая, по какой из улиц ему идти дальше.

   Звуки боя доносились с самой большой улицы. Выхватив меч, Тулл опустил голову и побежал. Узкая, ограниченная слева и справа одноэтажными домами с низкими крышами, и с загонами для скота, она был вымощена утрамбованной землей. По обеим сторонам виднелись переулки, потенциальные места для засады. Хотя это было опасно, он не обращал на них особого внимания. Огонь распространился – ему почти казалось, что он преследует его. Найти своих людей стало для него насущной необходимостью.

   Он подбежал к большему левому повороту в переулок и замешкался. Примерно в пятидесяти шагах от него большая группа легионеров столкнулась с таким же количеством иллирийцев через только что возведенную деревянную баррикаду. Тулл подошел достаточно близко, чтобы определить, что это не его люди, а затем повернулся и помчался обратно к главной улице. Он добрался до нее в то же время, когда из переулка напротив вышло трое вражеских воинов.

   Они уставились друг на друга.

   Взревев во весь голос, Тулл бросился в атаку.

   Воины бросились от него наутек, а он плюнул им вслед.

   Он продолжил свой путь, тут и там встречая тела, брошенные копья и щиты, землю, запятнанную кровью. При обычных обстоятельствах Тулл был бы доволен – небольшое количество погибших римлян означало, что перевес был на их стороне, – но громкий треск пламени позади него и всепоглощающий дым, видимый каждый раз, когда он оглядывался через плечо, теперь вызывали серьезную озабоченность.

    

   Вскоре после этого он обнаружил своих людей с несколькими сотнями других, собравшихся перед небольшой цитаделью, обнесенной деревянным частоколом. Крепость располагалась на большом искусственном кургане и была окружена рвом, заполненным колючими ветками. Сотни вражеских воинов глумились над ними с зубчатых стен. Время от времени копья, описывая дугу, опускались рядом с легионерами, которые топтались вокруг, не зная, что делать дальше.

   Увидев Фенестелу, Тулл почувствовал волну облегчения. По крайней мере, он не был ранен или убит. Он подошел. — Фенестела!

   Оптион повернул голову, скорчил гримасу, улыбнулся, и отдал честь: — Вы сделали все что надо, господин!

   —Да, конечно.

   Кое-кто из людей увидел Тулла. Раздались радостные возгласы: — Что вас так долго не было, господин? — закричал Кассий. — А, мы думали, вы нас бросили, господин, — добавил Адриан, ухмыляясь.

   Тулл иахкулл рукой в знак приветствия и наклонил голову, чтобы посовещаться с Фенестелой.

   — Как, Непот? — спросил Фенестела вполголоса.

   — Ушел. — Он не стал объяснять дальше.

   — Погиб смертью храбрых! Тогда ему повезло, да и нам тоже!

   — Даже так. Как наши потери? — Глаза Тулла заблуждали по людям, пытаясь разглядеть, не пропало ли хоть одно лицо.

   — Двое погибших, трое раненых. — Фенестела перечислил имена, среди которых не было ни одного ветерана или бывшего гладиатора.

   — Небольшие потери — вы молодцы.

   — Магнус не растерялся и заставил их сохранять строй. Он надежный солдат. — Фен стела как всегда находился сзади, на своей обычной позиции, чтобы давать указания и смотреть что никто не тянет время во время атаки.

   Тулл поймал взгляд Магнуса и одобрительно кивнул ему. Здоровяк отдал честь: — А враг? — спросил Тулл.

   Фенестела указал на цитадель: — Они все там, господин, за исключением нескольких отставших. Как только мы доставим лестницы и несколько катапульт, все закончится через пару часов.

   — Это наименьшая из наших забот. — Тулл указал в направлении, откуда пришел, и объяснил, что сделал враг. — Все это проклятое место скоро будет в огне. Нам нужно отступить.

   Фенестела выругался: — Я такого не ожидал. 

   — Я тоже. Организуй людей. А, я скажу другим офицерам.

   Туллу не потребовалось много времени, чтобы объяснить ситуацию. Ему не нужно было никого убеждать. Густая пелена дыма теперь заполнила воздух над городом, и двигалась в их направлении. Рев пламени был громким. Иллирийцы тоже его услышали; они ликовали и метали залпы копий.

   Тулл приказал людям выстроиться по шесть шеренг, достаточно широких, чтобы прорваться сквозь заслон врага, но при этом иметь возможность маневрировать, если возникнет такая необходимость. Он велел Магнусу встать слева, с Улыбкой, Шипом, Адрианом и Кассием. Сам он занял самое правое место, а Урсуса поставил сзади: — Сейчас мы двинемся быстро, парни, — сказал он. — Как только эти мерзавцы увидят, что мы отступаем, они начнут преследовать нас, как стая гончих. Готовы?

   Раздался громкий рев.

   Тулл отдал приказ обнажить мечи. Они перешли на полушаг, затем полубег. Гвозди хрустели по земле, щиты стучали друг о друга. За спиной послышались приказы; остальные центурионы следовали его примеру. Из цитадели раздался ревущий крик, слова были непонятны, но смысл был кристально ясен.

   — Они идут за нами, ребята, — сказал Тулл. — Следим глазами налево и направо.

   Первая атака произошла на полпути по ихней улице, когда банда из десяти иллирийцев, с криками выбежали из переулка. Метко брошенное копье задело легионера в третьем ряду, и он, закричав, упал. Тулл приказал остановиться и заставил ближайших солдат повернуться лицом к врагу. Они отбили вражеских воинов, перебив половину и заставив остальных убежать. Однако в переулке их было видно больше, и громкие возгласы и крики сказали ему, что его опасения перед опустошением цитадели сбылись.

   Он повел своих людей вперед.

   Узнав улицу, где он видел бой на баррикаде, он воспрял духом. Они приближались к внешней стене, а за ней, если повезет, будут в безопасности.

   За небольшим поворотом сердце Тулла замерло. Он снова приказал остановиться.

   Через сотню шагов их путь преградила стена оранжево-желтого пламени. Даже на таком расстоянии жар был сильнее, чем от банной печи. На его лице выступили капельки пота. Он уставился, недоумевая, как это улица без деревянных зданий, вдруг загорелась. Затем, разглядев очертания фургонов и тележек, он выругался. Пока он пытался найти своих людей, враг был занят делами.

   — Что нам делать, господин? — спросил Улыбка, как всегда улыбаясь.

   Тулл почувствовал тяжесть взглядов каждого.

   Раздались крики: сперва с одной стороны, потом с другой. Вражеские воины собирались, готовясь к атаке.

   Он уставился на пожарище перед ними. Горящие повозки не оставляли места для прохода, если только человек не хотел заживо свариться в своих доспехах.

   Прибыла еще одна центурия, и Тулл отправился поговорить с ее центурионом, которым оказался не кто иной, как Ветус.

   — Прямо как на сковородке, а? — легкий тон Ветуса не мог скрыть его тревоги.

   — Боковые улицы забиты врагом  ... Есть только один путь. — Тулл смотрел на стену пламени и представлял, как его люди сгорают заживо.

   Первые копья с жужжанием полетели в их сторону. Десятки воинов собирались у входов в переулки, но они еще не набрались смелости для атаки. Тулл рассудил, что Фенестела и Магнус держат людей под контролем, поэтому затащил Ветуса в дверной проем дома: — Нам нужен план.

   — Если бы тут была хоть какая-нибудь, …  повозка, что угодно на колесах, мы могли бы ей разбить баррикаду. — Ветус огляделся, но улица была пуста.

   Туллу пришла в голову идея: — Вон там, во дворе напротив, есть колодец. Люди, которые обольют себя и свои щиты водой, могли бы прорваться через нее.

   — Это не совсем удачный план.

   — А у тебя есть что-нибудь получше? — прорычал Тулл.

   Ветус покачал головой: — Мы с мои люди сделаем это.

   — Нет, — сказал Тулл. — Это самоубийство.

   — Это мой выбор.

   Они встретились взглядами. Ни один из них не отвел глаз.

   Пламя потрескивало. Фенестела выкрикнул приказ. Стали падать копья. Люди закричали.

   Ветус выругался и вытащил из кошелька серебряный динарий. — Август или бык?

   — Как всегда, — сказал Тулл. У него были свои принципы. Он никогда не выбрал бы для пари изображение императора. — Бык.

   Металл сверкнул, когда Ветус высоко подбросил монету. Поймав ее, он ударил ею по тыльной стороне ладони и отдернул пальцы. На них уставился широкогрудый бык с рогами, над ним было выбито слово AUGUSTUS: — Ты выиграл.

   — Я пошел, — сказал Тулл, уходя. — Фенестела!

   Сильная рука схватила его за плечо. Ветус развернул его: — Нет, мой старый друг. Ты выиграл. Но я не проиграл!

   Тулл задумался, сможет ли он ударить Ветуса по голове рукоятью меча и приказать его оптиону взять командование на себя. Он слегка поднял правую руку.

   — Тулл!!!

   Он очнулся. Ветус уставился, нет, впился в него взглядом.

   — Это моя судьба, брат. Не отнимай ее у меня. Боги дадут, и мы увидимся по ту сторону.

   Тулл отрывисто кивнул; — До встречи на другой стороне.

   Пока Ветус быстро вел своих людей к колодцу, Тулл разделил свою центурию на две половины и сдерживал противника по обе стороны улицы. Он послал Адриана и Кассия передать свои слова отрядам, стоявшим позади. Центурионы должны были быть готовы организованно броситься со своими людьми через брешь, как только центурия Ветуса сделает свою работу. Тулл не упомянул о провале атаки, потому что даже слепому было ясно, что, если у них не получится, большинство людей, если не все, погибнут.

   Атаки иллирийцев становились все более решительными. Высыпая из боковых переулков, пробираясь через загоны для скота, они бросались на людей Тулла, словно голодные дикие звери, которые месяц не ели. Из дыма летели копья. Иллирийские юноши с пращами сидели на крышах и безнаказанно пуляли в римлян. Многие падали или получали раны и больше не могли сражаться. Несколько сотен воинов ринулись на легионеров Тулла с обеих сторон. Шаг за шагом, с трудом отбиваясь, они были оттеснены к центру улицы.

   — Ветус! Ветус! Юпитер, где же он? — Тулл вытянул шею. Если его бывший товарищ не сделает проход в ближайшее время, в этом уже не будет необходимости.

   — Вот он и идет, господин, — воскликнул Улыбка.

   Перья на шлеме Ветуса ниспадали по обе стороны. Вода текла по его носу, а его кольчуга отливала темным серебром. Нарисованный мотив на его щите немного растекся по краям. «Он окунул его в колодец», — рассудил Тулл. Позади него сорок с лишним человек, которых он выбрал, были такими же мокрыми, их щиты были особенно мокрыми, поскольку они были их лучшей защитой от пламени и бушующего жара.

   Ветус поймал взгляд Тулла. Они кивнули друг другу: — На другой стороне! — крикнул Ветус, а затем — Testudo! Черепаха!

   В тот момент, когда его легионеры подчинились, он отдал приказ броситься вперед. Щиты были обращены влево и вправо, вперед и назад, с   крышей, сделанной из большего количества, «Черепаха» оставляла открытыми только нижние части ног легионеров. Небольшой зазор между верхом каждого щита в первом ряду и щитами в крыше позволял этим людям видеть пространство и направлять своих товарищей. «Это также было, —как думал Тулл, —еще одним местом, куда огонь мог лизнуть и обжечь плоть».

   Разработанный как надежная конструкция, способная противостоять стрелам или медленно продвигаться к основанию городских стен, чтобы инженеры могли подорвать оборону, «черепаха» не предназначалась для использования бегущими людьми. Однако без инерции у них не было бы никаких шансов отодвинуть барьер, образованный фургонами и телегами. Ветус выкрикнул приказ, и его люди ускорили шаг. Через минуту, и они были в пятидесяти шагах от пульсирующей желто-оранжевой стены пламени. Половину шагом, наполовину бегом, и они приблизились на двадцать пять. Затем их стало двенадцать

   Искры посыпались на перевернутые щиты. Длинные раскаленные брусья задвигались под сандалиями мужчин; один из них скручился и вставал вертикально. Мужчина закричал. Внезапно перья на шлеме Ветуса загорелись. Он проревел еще одну команду.

   Не сбавляя скорости, «черепаха» вошла в огненный шторм.

   Языки пламени лизали щиты, лица тех, кто был в первой шеренге. Они лизали  и ноги людей. Мучительные вопли раздавались в ушах Тулла; он хотел отвести взгляд, но не мог. Он сам велел Ветусу и его людям героически двигаться вперед, прежде чем они превратятся в обугленные куски плоти. Однако их скорость уже замедлилась до фактической остановки. Поднимался пар, когда вода на промокших щитах закипала. Часть крыши щитов рухнула, когда люди внутри споткнулись или упали.

   Раздался лухой треск. Каким-то образом «черепаха» добралась до фургона, занимающего центральную часть горящей баррикады.

   — Трехлетний ребенок мог бы толкнутьсильнее, — подумал Тулл, отчаявшись. Не в силах заглушить крики Ветуса и его людей, превращавшихся в живые факелы, он отвернулся.

   — Господин, смотри! — голос Шипа был хриплым от напряжения.

   Тулл посмотрел и моргнул в недоумении. Затем безумно рассмеялся.

   — Там брешь, господин! — воскликнул Адриан.

   «Повозка, в которую врезался Ветус, должно быть, обуглилась насквозь», — решил Тулл. Не могло быть другого объяснения тому, как она рассыпалась в кучу почерневших бревен и пепла. Он уже мог видеть сквозь барьер другую сторону улицы.

   — У нас есть шанс, ребята, — крикнул он. — Шанс!

   Он забыл о второй половине центурии Ветуса. Под командованием его героического оптиона сформировавшего вторую «черепаху», он теперь лез через самое пекло.

   Находившиеся в нем люди также сгорали. Они кричали и умирали в огне пожарища.

   Но они отодвинули остатки повозки еще дальше в сторону, расширив путь сквозь пламя.

   «Намочив свои щиты в воде, они получат больше шансов пройти невредимыми», — подумал Тулл, но атака врага удвоилась. Раздались боевые кличи, древки копий застучали по щитам, ноги затопали по земле. Пока он колебался, стрела попала Урсусу в горло. Из раны хлынула кровь, он уронил щит, а затем, как ни странно, опустился на колени, как перед статуей бога. 

   Горе охватило Тулла. Он протянул было руку, но Урсус уже лежал на земле, устремив взгляд в пустоту.

   — Построиться в колонну, четыре в ширину, двадцать в глубину! Черепаха! — заорал Тулл. Ширина разрыва означала, что строй был уже обычного. Следовательно, он был намного длиннее, что его забеспокоило. Однако никого нельзя было оставлять позади.

   Он снова занял свое место справа, впереди.  Улыбка встал крайним слева, между ними Шип и Адриан. Магнус и Кассий заняли места во втором ряду, по бокам. Фенестела будет находиться сзади, подгоняя всех отстающих. Мрачная улыбка играла на губах Тулла.  Шансы на то, что кто-то будет тянуть время, действительно были невелики.

   — Если человек упадет, оставляйте его, — сказал он. — И всем идти вперед, быстрым шагом!

   И они затопали вперед. Топ, топ, топ … Земля была покрыта горящим пеплом и кусками дерева. Жар, какого Тулл никогда не испытывал, резал его лицо и голени. Кожа его ботинок горела. Он нырнул за свой щит на время двух шагов, просто чтобы передохнуть. Затем снова поднял голову, его взгляд метнулся влево и вправо. Они были в десяти шагах от пламени: — Продолжайте двигаться!

   Знакомый звук, звук копий, летящих почти бесшумно сзади. Кожа Тулла покрылась мурашками. Он слышал, как они валились сверху, ударяясь о щиты, шлемы, плоть. Произошла задержка в один удар сердца. Крики. Проклятия. Глухие удары, когда люди падали.

   Ресницы Тулла стали плавиться. Под шлемом его защитная шапка была неприятно горячей. Его левый кулак болел — взглянув вниз, он с тревогой увидел, что металлический выступ его щита накалился. Кусок горящего дерева попал в голенище его правого ботинка. Мгновенная боль пронзила его ногу; он, яростно пнув ногой, отправив оранжево-красный кусок в полет. — Вперед!

   Жара теперь была невыносимой, сплошная стена, которая грозила высосать весь воздух из его груди. Пламя с обеих сторон взвилось выше зданий. Под ногами лежали обугленные тела Ветуса и его людей. Веки уменьшились до щелей, лоб чувствовал себя так, словно на него вылили кипяток, ноги горели в ботинках. Но, Тулл шел дальше.

   «Еще один шаг, — сказал он себе. — Два. Три…»

   Солдат слева от него пошатнулся. Упал. Кто-то крикнул.

   Повернуть голову означало пошатнуться. А затем умереть. Тулл с трудом выставил вперед левую ногу, затем правую.

   Жара внезапно спала. Его ботинки снова захрустели по земле. Он осмелился надеяться, потому что огонь по обе стороны был слабее, чем был. Вражеских воинов нигде не было видно. Тулл сделал десять шагов, потом еще на десять. Он попытался заговорить, но все, что вырвалось из его горла, было хриплым карканьем. Тулл рискнул бросить взгляд влево. Он был потрясен. Шипа там не было. Он продолжал идти - остальной части центурии тоже нужно было убираться оттуда.

   Адриан забормотал и заплакал одновременно: — Я должен вернуться.

   — Его больше нет, — сказал Улыбка мягким голосом.

   — Н-е-е-т! — Адриан вырвался из толпы, помчался вправо и оказался на расстоянии вытянутой руки от Тулла.

   — Стой! — крикнул Тулл так громко, насколько позволило его пересохшее горло.

   Адриан остановился. Его глаза встретились со взглядом Тулла; — Он спас мне жизнь в лудусе, господин. Я должен вернуть ему долг!

   — Я приказываю тебе остаться здесь.

   — Простите, господин: — Адриан опустил голову и побежал обратно, к огню.

   Проклятие Тулла заставило бы бороду человека побелеть. Он развернулся направо и посмотрел на улицу. Последние из его людей выходили из пролома, проделанного Ветусом: — Адриан!

   Ответа не было. Адриан исчез в пламени.

   Он не вернется.

    

   Горе обрушилось на Тулла. Он чувствовал себя уставшим. Старым. Сгоревшим дотла. Но откуда-то он нашел в себе немного сил. Они еще не были в безопасности. — Фенестела! — закричал он.

   — Я здесь, господин!

   — «Спасибо тебе, Фортуна, — горячо подумал Тулл. — Эту потерю я бы не смог пережить».

   — Господин! — раздался голос Магнуса. — Слева!

   Тулл повернул голову. Из переулка высыпали пять, десять, двадцать иллирийцев. Очевидно, подождав римлян, которые прорвутся через горящую баррикаду, они бросились прямо на них. — Всем налево! — крикнул Тулл. — Стена щитов!

   Его обожженные, измученные солдаты повиновались, но их строй был неполным. Люди попадали в огне. Другие были ошеломлены и охвачены паникой. Тулл оказался во втором ряду с Кассием слева от себя. Магнус был почти прямо перед ними, как и Улыбка.

   Иллирийцы ударили. Копья пронзили верхушки щитов. Брызнула кровь. Вражеские воины проталкивались в центурию Тулла, что-то крича во весь голос. Люди падали.

   — Бей их! — заорал Магнус. — Бей их! — Он вонзил меч в грудь иллирийского воина и мощным толчком швырнул его в стоящего позади него человека. Тот споткнулся, и правая рука Улыбки вылетела вперед со скоростью молнии. Воин рухнул, истекая пеной и задыхаясь.

   Легионер перед Кассием рухнул, и Тулл ринулся вперед, в пространство. — Рим! — закричал он. — Рим! Бей их!

   Шанс у Тулла появился мгновением позже. Он разбил иллирийцу нос умбоном своего щита, и когда тот отшатнулся, истекая кровью, ударил его в горло. Затем он взревел от ярости на следующего врага, который вздрогнул. Тулл выпотрошил и его. Ближайшие воины отступили на шаг.

   — Центурион здесь! — крикнул Магнус. — Тулл с нами!

   Его люди подбодрились, и их боевой дух поднялся. Они перебили всех иллирийцев в пределах досягаемости и закрыли бреши. Враг отступил, а солдаты Тулла двинулись вперед сплошной линией. — Вот и все, ребята, — сказал он. — А теперь спокойнее.

   Когда воины дрогнули и побежали, он не позволил своим людям пуститься в погоню. Гораздо важнее было сохранить территорию в безопасности, чтобы легионеры, все еще запертые за баррикадой, могли беспрепятственно пройти:— Магнус.

   —Да, господин?

   — Хорошо сработал!

   Магнус покраснел: — Просто выполняю свою работу, господин.

   — Да. Продолжай в том же духе.

   — Господин.

   — И ты тоже, Кассий, — сказал Тулл.

   Кассий покачал головой. — Благодарю вас, господин.

   Движение в переулке привлекло внимание Тулла. Он взглянул туда. Какой-то одинокий вражеский воин вернулся. Закинув назад правую руку, он метнул копье. Глаза Тулла проследили его возможный путь.

   — Кассий! — крикнул Тулл, но было уже поздно.

   Копье вошло Кассию в левую глазницу. Он рухнул, как камень в колодец.

   Животный крик сорвался с губ Тулла. Ему потребовались все его силы, чтобы не броситься в погоню за убегающим воином. Он не заботился о себе, но его люди все еще нуждались в нем. Стиснув зубы, он разделил свою центурию на две равные группы. Он и Магнус охраняли левую сторону улицы, а Фенестела с Улыбкой и остальными следили за правой.

   Легионеры хлынули через пролом в баррикаде, но не в том количестве, на которое он надеялся. Тулл подозвал первого попавшегося офицера. То, что он услышал, было тревожным. Вражеская атака продолжалась, что привело к тяжелым потерям среди тех, кто остался на другой стороне. Почти все здания были подожжены, угрожая окружить их.

   Вопреки здравому смыслу, Тулл начал подумывать о том, чтобы отвести своих людей назад и помочь своим пострадавшим товарищам. Затем, словно вмешались боги, еще одна горящая повозка рухнула в потоке искр и пламени. Земля была слишком горячей, чтобы по ней пройти, но у него появилась идея. Каким бы нелепым это ни было, он отдал приказ найти все трупы, которые только можно было найти. Иллириец или римлянин, это не имело значения. Поднимая и волоча их, он и его солдаты стаскивали тела вниз одно за другим, воздвигая стену из доспехов и плоти поверх останков повозки.

   Их усилия увенчались полным успехом: разрыв увеличился настолько, что через него смогла пройти волна их товарищей.

   «Это была цена, которую стоило заплатить, — решил Тулл. — Полного уничтожения удалось избежать».

   Осознание этого не остановило боль в его сердце.

    

    

   Несмотря на проявленную доблесть Тулла, потери среди римлян были тяжелыми. Двадцать три человека из его центурии погибли, в то время как другие, такие как Ветуса, были полностью уничтожены. Число убитых достигло более пятисот, и примерно столько же получили сильные ожоги. Потери не помешали падению Ретинума на следующий день. Как только пожары погасли, ничто не могло помешать римлянам вернуться в цитадель, оборона которой также была охвачена пламенем. Иллирийский гарнизон, укрывшийся в подземных помещениях под своей крепостью, оказал небольшое сопротивление. Убитые горем, легионеры перебили их десятками, прежде чем вмешались офицеры. Все еще оплакивая Урсуса, Шипа, Адриана, Кассия и всех своих других погибших, Тулл позволил бы убийствам продолжаться. Однако, как сказал Фенестела, мертвые иллирийцы стоили бы меньше, чем живые, которых можно продать в рабство.

   Взятие Ретинума сломило дух местных племен. Армия Германика смела все на своем пути, как и армия полководца Сильвана на юго-востоке. За целый месяц до сбора урожая паннонийцы сдались. И хотя южное племя дасидиаты продолжали борьбу, восстание близилось к концу. 

    

   Невзирая на шумное пение, громкие разговоры и непристойный смех, жужжащий хор цикад все еще был слышен. Это была ясная, теплая ночь, освещенная тысячами мерцающих звезд. Хорошая погода позволила Октавии не пользоваться своей палаткой, и тем самым обслужить гораздо больше клиентов. Сотни легионеров, не занятых службой, собрались у ее деревянной стойки, за которой были сложены бесчисленное количество амфор. Тулл находился там с Фенестелой. Они пили с самого полудня и, несомненно, были измотаны. Октавия доливала их кувшин каждый раз, когда он приближался к середине, и не принимала никакой оплаты; — Отдаю свой долг, — говорила она всякий раз, когда Тулл пытался это сделать.

   — А вот  и Магнус, — сказал Фенестела. — Эй, Магнус!

   — И Улыбка, — произнес Тулл. — Идите сюда, вы оба.

   Пара протолкнулась локтями мимо других легионеров. Они отдали честь, ухмыляясь. — Это вы, господин?.

   — Хотите выпить? — спросил Тулл, махнув рукой на кувшин на стойке. — Наливайте себе.

   — Благодарю вас, господин. — Улыбка налил Магнусу, потом себе. Они подняли кубки за Тулла, а затем за Фенестелу.

   — За павших товарищей. Dis manibus, — хрипло произнес Тулл. — За Виндокомуса!

   — За Виндокомуса!

   — За Урсуса, — сказал Улыбка.

   Они выпили.

   — За Шипа  и Адриана.

   Они снова выпили.

   — За Касся, — тихо сказал Магнус.

   Они опять выпили.

   —Хорошие были люди. —Тулл кивнул с важным видом. — И хорошие солдаты. Да упокоятся их души! Dis manibus!

   — Да упокоятся их души! Dis manibus! — повторили все.

   Наступила тишина, когда они вспоминали своих боевых товарищей.

   Тулл поймал взгляд Октавии.

   — Еще кувшин? — спросила она.

   — Да. Благодарим.

   Когда все наполнили чаши, Тулл произнес тост за окончание войны. — Осталось недолго, ребята, — сказал он. — Самое позднее, весной.

   — Значит, весной вы возвращаетесь в Ветеру, господин, — сказал Магнус, выглядя немного подавленным.

   — Или раньше, если верить слухам, — сказал Тулл. — Германику и другим полководцам не нужны десять легионов, чтобы закончить здесь это дело.

   — В восемнадцатый, не так ли, господин? — Улыбка тоже выглядел грустным.

   — Совершенно верно! — Хотя эти люди и остальная часть его центурии стали ему дороги, Тулл все же был рад. Пора было возвращаться домой.

   Улыбка ухмыльнулся. — Может быть, однажды нас переведут на Ренус, господин.

   — Если Боги сочтут, это сбудется, — добавил Магнус. — Для меня было бы честью снова служить под вашим началом, господин.

   Растроганный, Тулл потянулся, чтобы схватить сначала большую лапу Магнуса, а затем руку Улыбки. — Это и для меня было бы честью.

   — Выпьем за это! — взревел Фенестела, и его бородка вздыбилась.

    

    

    

    

  
  
   

    Примечание автора 

   

    

    

   Сражения в этой истории являются частью  «Войны Батосов»  (оба не связанных между собой вождя с одинаковым именем), которая произошла между 6 и 9 годами н. э. в Иллирике, области, примерно занимающей территорию современным Словении, Хорватии, Боснии и Герцеговине и части Сербии и Черногории. Восстание, вызванное суровым правлением римлян, быстро распространилось по всему региону, и численность армий мятежников в районе составляла сто тысяч воинов. Встревоженный масштабом и свирепостью восстания, а также неспособностью своих легатов немедленно его подавить, Август прибегнул к воинской повинности. Казалось, Туллу было подарком оказаться среди офицеров, призванных обучать новых рекрутов. Кампания 8 года н. э. включала нападения на Сплонум и Ретинум. Сожжение последнего, тяжелые потери, понесенные римлянами там, и то, как им пришлось спасаться, используя тела убитых, были описаны Дионом Кассием. Более подробную информацию об этой захватывающей войне можно найти в превосходном тексте  Германика в редакции моего друга Линдси Пауэлла (издательство Pen & Sword Books).
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